
 
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ـ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

 
مار

شـ
ق، 

ـلا
ــ

خـ
ا

ه
هم

فد
ي ه

  

 

 

۱

۵

۱۵۶ 

   
  
  
  
  

  معنويت مسيحي
  بخش دوم

  ۱ارزاني رضاحبيب الاسلام و المسلمين  حجة

  
  چكيده

ــان پر  ــه واژگـ ــارمعنويـــت، از جملـ ــر             كـ ــمندان عصـ ــه انديشـ بردي اســـت كـ
ــد ــيح   جدي ــه توض ــارده  ب ــت گم ــين آن هم ــف   و تبي ــك در تعري ــر ي ــد و ه           ان

               اي از ه، عـــــد از ديگـــــر ســـــو . آن، بيـــــاني متمـــــايز از ديگـــــران دارد  
 ــ ــافتن معنوي ــدد ي ــنانديشــمندان، درص ــاريخي و ت، در درون دي ــاي ت ــنّتي ه س

 اي فرادينـي نظــر ي معنويـت، بـه عنــوان مسـأله   هسـتند و گـروه ديگـر بــه مقولـه    
 .كنند مي

 ــش او ــان كــه در بخ ــهآنچن ــيحي«ي ل مقال ــت مس ــه» معنوي ي گذشــت، مقال
طـور   ي معنويـت از منظـر درون دينـي و بـه    حاضر قصـد آن دارد كـه بـه مقولـه    

 ــيحي ــدگاه مس ــاص از دي ــردازدخ ــك از   اندي. ت بپ ــر ي ــز ه ــيحي ني ــمندان مس ش
ــه و در قالــب نظــام زاويــه ــه مســأله پرداخت ــاتي متعــدداي ب ي ، مســألههــاي الاهي
ــ ــرار داده  تمعنوي ــي ق ــت و بررس ــورد دقّ ــدرا م ــام. ان ــون نظ ــاتي چ ــاي الاهي  ه

ــتماتيك « ــات سيس ــاريخي «، »الاهي ــات ت ــاعي «، »الاهي ــات دف ــات «، »الاهي الاهي
                                                   

   .عضو هيأت علمي و مديرگروه اديان معاونت پژوهشي دفتر تبليغات اسلامي اصفهان -۱
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ــي«و  »كــاربردي ــات انجيل ــام»الاهي ــه در  هــا، نظ ــتند ك ــي هس ــاتي رايج ي الاهي
ه معنويــت يدن بــويــژه بــراي رســ ييــك از آنهــا، تعريفــي متمــايز و راهكــارهر

 ر در صـدد اسـت كـه بـه معنويـت مسـيحي      ي حاض ـنوشـته . پيشنهاد شـده اسـت  
ــي«از منظــر  ــات انجيل ــي   »الاهي ــا بررس ــده و ب ــر افكن ــدسنظ ــاب مق را  ، آنكت

  . تبيين و نقد نمايد
ــ ــر  معنوي ــي ب ــيحي مبتن ــدس ت مس ــاب مق ــايز   كت ــاملاً متم ــر ك را از دو منظ

در بخــش . عمــومي و نگــاه الاهيــاتي ماتينگــاه مقــد. تــوان جســتجو كــردمــي
ل بــه نگــاه مقــدــاتي  او ماتي عمــومي پــرداختيم و در ايــن بخــش بــه نگــاه الاهي

، شــدبررســي خواهنــد  مفــاهيم اساســي كــه در ايــن بخــش. اخــتخــواهيم پرد
شناســي  شناســي، كليســا شناســي، روح القــدس شناســي، مســيح قخــال: عبارتنـد از 
د و نقــشــده نظـر مســيحيان بررســي  يــك از آنهــا از م، كــه هرشناســي و آخـرت 

  . گرددآن نيز از منظر اسلام، بيان مي
  
   هاي كليديواژه
معنويالقدس، كليسا، تحليل الاهياتي ت، روحت، مسيح، مسيحي.  
  

  تحليل الاهياتي
ــ«اي بـــا عنـــوان ي مقالـــهگارنـــدهن ۱،آقـــاي جـــوفري وايـــن رايـــت ت معنويـ

ــيحي ــوان   ۲،»مسـ ــن عنـ ــايـ ــورد بررا از دو منظـ ــرار            ر مـ ــه قـ ــي و مطالعـ رسـ
ضــــيح آن در بخــــش          ماتي عمــــومي، كــــه توديــــدگاه مقــــد ۳.اســــتداده 

ــه   ــن مقالـ ــش   ؛گذشـــتنخســـت ايـ ــن بخـ ــه در ايـ ــاتي، كـ ــدگاه الاهيـ            و ديـ
                                                   

1-Geoffrey Wainwright. 

2-Christian Spirituality. 

3-

 

See The Encyclopedia of Religion, Mircea Eliade, Vol. 3, P: 452. 
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ــين و  ــيح، تبي ــه توض ــت  ب ــواهيم پرداخ ــد آن خ ــه. نق ــلا در مقال ــر ت ش ي حاض
ــده اســت ضــمن اســتفاده از ترجمــه     اي كــه ذكــر آن آمــد              ي آزاد مقالــهش

؛            كتــاب مقــدس  ويــژه   متــون معتبــر مســيحي و بــه    گيــري از ديگــر    و بهــره 
ــاره ــي آن    ي دربـ ــد و بررسـ ــه نقـ ــوده و بـ ــر نمـ ــالبي را ذكـ ــدگاه دوم مطـ ديـ
  .بپردازيم

ــاتي در  گانــه نچمنــد، مــوارد پــســاختار اعتقــادات كلاســيك و نظــام ي الاهي
نمايدي زير بيان ميآموزه پنج ت مسيحي را، درمعنوي:  
۱؛تهدف بنيادين خالق از خلقت بشري: »شناسي خالق« .۱

 

ــيح« .۲ ــي مسـ ــات   : »شناسـ ــل نجـ ــيح و عمـ ــخص مسـ ــوم و شـ ــش              اقنـ بخـ
۲؛او

 

۳؛القدس ي روحتعاليمي درباره: »شناسي القدس وحر« .۳
 

۴؛كليساقوانين اصلي : »كليساشناسي« .۴
 

  ۵؛ت نهايي خداوندمحكو: »شناسي خرتآ« .۵
ــيــك از آمــوزهدر هر ب ظــاهراً ت مســيحي، ميــان دو قطــهــاي فــوق، معنوي

افتـد، رسـيدن بـه    كنـد، ولـي در پايـان آنچـه اتفـاق مـي       متعارض خودنمايي مـي 
اي بــا يكــديگر جمــع بــه ايــن معنــا كــه در نقطــه. اســت ۶»تقابــل منطبــق«نـوعي  

  .رودشوند و تعارض ظاهري از بين ميمي
  شناسي خالق

                                                   
1-Protology, or The Creator’s fundamental purpose for humanity. 

2-Christology, or the person, and in this case the work of Jesus Christ. 
3-Pneumatology, or the teaching concerning the Holy Spirit. 
4-Ecclesiology, or the doctrine of the church. 
5-Eschatology, or the final kingdom of God. 
6-Coincidentia Oppositorum. 
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ــش اسا ــن آمـ ـ پرس ــان دربــاره  ســي اي ــد اســت وزه، دانــش انس بــه . ي خداون
ي توانـد دربـاره   دانـد؟ و تـا چـه انـدازه مـي     ي خدا چه مـي ، انسان دربارهراستي

  او بداند؟ 
ــاهي       ــپس نگ ــده و س ــوع افكن ــه موض ــمي ب ــاني و رس ــري آرم ــدا نظ در ابت

ي به آن خواهيم انداختواقعي و ماد.  
آن و ه، تنقــيح و توضــيح لعــد بيــان و اظهــار مســأدر نگــاه آرمــاني بــه ســه ب

ــباهت ــاس و ش ــي قي ــاره م ــنجي اش ــاد س ــاه م ــود و در نگ ــه  ش ــه س ــي ب   ي و واقع
ي نظــام، اشــاره خواهــد ا مشــكل، كمــال و حــلّ مشــكل و ارايــهبعــد، مســاله يــ

  . شد
  
    ۱نگاه آرماني. ۱

۲بيان و اظهار مسأله) الف
 

ــالي خداو  ــوني متع ــر و دگرگ ــر  تغيي ــان غي ــد، آنچن ــلن ــت    قاب ــيف اس توص
         شـــود آن، تنهــا در ايــن جمـــلات خلاصــه مــي     يكــه بيــان انســان دربـــاره   

ــت«: كــه ــدا چيس ــت؟ خ ــا كيس ــت؟  «و  »ي ــي نيس ــا چــه كس ــز ي ــدا چــه چي  ،        »خ
ــان پاســـخ آن، عـــاجز اســـت  ــين. و طبيعـــي اســـت كـــه انســـان از بيـ            بـــه چنـ

           لّــي كــه چنــين نگرشــي از آن      ي كقاعــده . گوينــد  ۳»طريــق نفــي  «نگــاهي  
ــي  ــاد مـ ــقي  ايجـ ــاي دمشـ ــه يوحنـ ــود، بـ ــيلاد،   ۴،شـ ــس از مـ ــتم پـ ــرن هشـ                      قـ

ــ ــيب ــردد از م ــأ  . گ ــت ت ــقي، تح ــاي دمش ــاري  يوحن ــراب، ميگس ــداي ش            ثير خ
ــه ايــن نكتــه اقــرار كــرد كــه   ۵،و زراعــت يونــان يــر قابــل بيــان و   خداونــد، غ«ب

                                                   
1-Ideal or Formal Level. 

2-Protology. 

3-Via negative. 

4-John of Damascus. 
5-The Pseudonymous Dionysius. 
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۱

۶

۱۶۰ 

ل ايمـــان عنــوان اصــل او  ايــن اصـــل بعــدها بــه     ۱.»غيــر قابــل درك اســت   
ــيحي ــد  تمس ــه ش ــودوكس، پذيرفت ــه ۲.ارت ــب، دري تجرب ــن مطل ــم اي ــت          ي فه اف

 ۳.»ي نشـــناختنشـــناخت بـــه وســـيله«و شـــناختي مشـــترك از عرفـــان اســـت؛ 
ملاقــات              ي عــدم تجربــهدر قــرن چهــارم بعــد از مــيلاد،     ۴گريگــوري نيســا 

           رت موســي و ملاقــات   توســط حضـ ـ  هــاي روشــن  خــدا در روشــنايي بوتــه  
 ــ ينا را شـــاهدي بـــر ايـــن مـــدعا بـــر               خـــدا در پـــس ابرهـــاي غلـــيظ كـــوه سـ

  ۵:شمردمي
ــه  روزي ه« ــدن گلــ ــغول چرانيــ ــي مشــ ــه موســ ــامي كــ ــدر زن نگــ             ي پــ

ــود ــرف       ،خ ــه ط ــان، ب ــوي بياب ــه آن س ــه را ب ــود، گل ــديان ب ــاهن م ــرون، ك               يت
ــوه حوريــب، معــرو   ــدا رانــد   ك ي خداونــد،    ناگهــان فرشــته . ف بــه كــوه خ

ــون شــعله  ــر اوي آتــش از ميــان بوتــه  چ موســي ديــد كــه              . ظــاهر شــد  اي ب
            بـــا خـــود گفــت عجيـــب اســـت، . ســوزد ور اســت، ولـــي نمـــي بوتــه شـــعله 

نـد  وقتـي خداو . پـس نزديـك رفـت تـا علّـتش را بفهمـد      . سـوزد چرا بوتـه نمـي  
ــه ب  ــي بـ ــه موسـ ــد كـ ــي ديـ ــه نزديـــك مـ ــدا داد  وتـ ــه نـ ــان بوتـ ــود، از ميـ             : شـ

ــي ــي! موسـ ــواب داد ! موسـ ــي جـ ــي: موسـ ــود ! بلـ ــدا فرمـ ــن : خـ ــيش از ايـ             بـ
ــو ــاي دركفـــش! نزديـــك نشـ ــت را از پـ ــه در آن  هايـ ــاني كـ ــرا مكـ آور، زيـ

ــين مقدســي اســت دهايســتا ــراهيم، اســحاق و   . اي، زم ــو اب ــن خــداي اجــداد ت م
ــتم  ــوب هس ــي رو. يعق ــاه     موس ــدا نگ ــه خ ــيد ب ــون ترس ــاند، چ ــود را پوش ي خ

      ۶».كند
                                                   

1-Inexpressible is the Deity, and Incomprehensible. 
2-

 

See: On the Orthodox Faith 1.1. 

3-“ Knowing by unknowing”. 
4-

 

Gregory of Nyssa (330-

 

395). 
5-See. A. J. Malherbe and E. Ferguson, Gregory of Nyssa: The Life of Moses, New 

 

York and London, 1978, pp:14-

 

15, 20-

 

21, 148. 

  .۶-۱: ۳خروج،  -۶
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 ۱

۶

۱۶۱ 

۱۶۱  

ــي ف  « ــه موس ــد ب ــودخداون ــي    : رم ــو م ــزد ت ــي ن ــر غليظ ــن در اب ــا  آ م ــم، ت ي
كـنم، قـوم بـه گـوش خـود صـداي مـرا بشـنوند،          هنگامي كه بـا تـو گفتگـو مـي    

  ۱».و از اين پس گفتار تو را باور كنند
 ،اخته، مرمــوزشـود، خداونـد غالبـاً وجـودي ناشـن     گونـه كـه مشـاهده مـي    آن

ــو   ــال، موج ــان ح ــي در هم ــي   ول ــي م ــدني، معرّف ــام ناش ــي و تم ــوددي ازل . ش
كـه  فـي شـود؛ آنچنـان   ب از نظـر نيـز معرّ  خداوند، ممكـن اسـت موجـودي غاي ـ   

ز قـرن شـانزده پـس ا    ۳،قـرن چهـاده و يوحنـاي صـليبي     ۲،در آثـار والتـر هيلتـون   
 شــود وخــداي غــايبي كــه از پــس پــرده ظــاهر مــي . شــود مــيلاد، مشــاهده مــي

در صــحراهاي مصــر، يــا در شــهر كارتــاژ   برنــد؛همــه در انتظــار او بــه ســر مــي
  ۴ . ...قديم، يا در سكوت و يا در

                                                   
ــا خداونــد، در فصــل    ۹:۱۹خــروج،  -۱ ــه  ۱۹، داســتان كامــل چگــونگي ملاقــات موســي ب طــور  ســفر خــروج ب

  .مل آمده استكا
۲-

 

Walter Hilton (1340-

 

1396). 

۳-

 

John of the Cross (1542-

 

1591).  

ــي      -۴ ــا چشــمان ســر م ــد را ب ــه راســتي خداون ــا ب ــت اســت؟ آي ــد قابــل رؤي ــه راســتي خداون ــا ب ــد؟ آي              تــوان دي
ــت، جـــلال    ــودي اســـت، قـــدرت، عظمـ ــور انديشـــمندان مســـيحي و يهـ ــد         يـــا آنچـــه منظـ          و جمـــال خداونـ

             كتـــابهـــر دو نظـــر، موافقـــان و مخالفـــاني وجـــود دارنـــد، ولـــي اگـــر بخـــواهيم از  اســـت؟ اگرچـــه بـــراي 
                 ، تفســـيري حقيقـــي داشـــته باشـــيم، بايـــد قايـــل بـــه ملاقـــات خداونـــد بـــا چشـــم ســـر شـــويم كـــه     مقـــدس

ــرآن دارد؛ چرا        ــريح ق ــرد و آيــات ص ــل و خ ــكار بــا عق ــت آش ــم مخالف ــت بــودن     آن ه ــل رؤي ــه اگــر قاب               ك
ــه     ــودن و كلّي ــادي ب ــد م ــذيريم، باي ــدا را بپ ــي     خ ــأله در پ ــن مس ــه اي ــاتي ك ــيم  ي تبع ــديق كن ــز تص               .دارد را ني

ــي اســت     ــه آن هســتند، در قالــب تجلّ ــر روي زمــين كــه مســيحيان معتقــد ب ــد ب              از ديگــر ســو، آيــا آمــدن خداون
 ــ ــد؛ چراكـ ــه   ه در عرفـــان اســـلامي مـــا مـــي يـــا تجسـ                    تـــوانيم قايـــل بـــه تجلـّــي خداونـــد باشـــيم، ولـــي آنچـ
ــيحيان پذيرفتــه  ــي    مس ــد اســت، نــه تجلّ ــتي خداونــد بــر روي زمــين        . انــد، تجس ــا كــه بــه راس                  بــه ايــن معن

              ايــن مســأله نيـــز  . قالــب انســاني رفــت   در  آمــد و جســم گرفــت و بــه راســتي فرزنــد خــدا، انســان شــد و         
ســم بـودن او تعــارض و مخالفــت آشــكار  بـا بــراهين عقلــي توحيـد و اثبــات خــدا، عــدم مـادي بــودن و عــدم ج    

   .دارد



 
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ـ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

 
مار

شـ
ق، 

ـلا
ــ

خـ
ا

ه
هم

فد
ي ه

  

 

 

۱

۶

۱۶۲ 

۱تنقيح و توضيح) ب
 

 ــ ــداي غايـ  ــخـ ــيض و جـ ــاخت و از ب، از روي فـ ــاهر سـ ــود را ظـ            ود، خـ
             ل خـــداي خـــالق، آنچنـــان خـــود او يدر مرحلـــه ۲.پـــس پـــرده نمايـــان شـــد

ــاد      را ــان مــ ــب جهــ ــوان او را در قالــ ــا بتــ ــد زد تــ ــوق پيونــ ــه مخلــ                ي بــ
  .شناخت

ــدا   « ــه خـــ ــايي را كـــ ــمان و زمـــــين و چيزهـــ ــدا، آســـ               انســـــان از ابتـــ
ــي    آفر ــا مــ ــدن آنهــ ــا ديــ ــت و بــ ــده اســ ــده، ديــ ــود  يــ ــه وجــ ــد بــ                        توانــ

ــرد  ــدي او پـــــي ببـــ ــدرت ابـــ ــي در روز داو. خـــــدا و قـــ                     ري پـــــس وقتـــ
ــي  ــدا م ــور خ ــي در حض ــراي ب ــتد، ب ــه   ايس ــذر و بهان ــيچ ع ــود، ه ــاني خ اي ايم

   ۳».ندارد

ــي  « ــت مــ ــدا حكايــ ــت خــ ــكوه و عظمــ ــمان از شــ ــنعت       آســ ــد و صــ كنــ
ــت ــي   دسـ ــان مـ ــاي او را نشـ ــدهـ ــلام       . دهـ ــدا را اعـ ــت خـ ــب، حكمـ           روز و شـ

  ۴».نمايندمي
ــيدن    ــدا و رس ــناخت خ ــراي ش ــان ب ــه  انس ــاملي از او،  ب ــحيح و ك درك ص

ــه   ــت ب ــاه دس ــاري «گ ــان انگ ــدا  انس ــراي خ ــورانه ب ــي ۵»جس ــدم ــن. زن رو از اي
   ــو ــدا، تص ــراي خ ــاني را ب ــفات انس ــردص ــور     ر ك ــر، تص ــون بش ــدا را چ ه و خ

  : كندمي
ــد   « ــود آفري ــبيه خ ــان را ش ــدا، انس ــس خ ــق  . پ ــرد خل ــان را از زن و م او انس
  ۶».كرد

                                                   
۱-Cataphatism. 

۲-Dues revelatus. 

  .۲۰:۱روميان،  -۳
  .۱:۱۹مزامير داوود،  -۴

۵-Bold Anthropomorphism. 

  .۲۷:۱پيدايش،  -۶
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۱۶۳  

ــازي خــدا،  ــ ۱خــود آشــكار س ــد وزهدر آم ــدا،ي تجس ــه ۲پســر خ ــه نقط ي ب
  ۳:رسد اوج خود مي

                                                   
1-God’s self-revelation. 

2-Incarnation of the Son. 

                   ي تصــــليب وكــــه اصــــل مســــأله ، يكــــي از دانشــــمندان معاصــــر مســــيحي، بــــا آن تومــــاس ميشــــل -۳
اي در صــدد تعليــل و  گونــه نگريســته و بــه دانــد، ولــي بــا نگــاه ايمــاني بــه مســأله تجســد مســيح را قابــل نقــد مــي

ــولــي دربـــاره  .آمـــده اســـتتوجيــه آن بر  د مســيح و تصـــليب او بـــراي بخشــش گناهـــان مســـيحيان   ي تجسـ
  :گويد مي

»ــيلاًاو ــي خو  ، مـ ــت عيسـ ــوان گفـ ــي   اتـ ــم نمـ ــدا هـ ــود، خـ ــرگ نبـ ــان مـ ــليب  هـ ــي روي صـ ــت عيسـ                خواسـ
ــرد ــي   . بميـ ــر مـ ــراي بشـ ــي بـ ــه عيسـ ــد   آنچـ ــالت او را بپذيرنـ ــه رسـ ــود كـ ــن بـ ــت، ايـ ــاز   ،خواسـ ــاه بـ                    از گنـ

ــد و خواســت  ــد گردن ــخ ــازندا را محقّ ــت      . ق س ــاه را دوس ــز گن ــزرگ هرگ ــاك و ب ــن، خــداي پ ــر اي عــلاوه ب
            :كـــه عبــارت اســـت از ، ممكـــن نيســت وي خواســـتار گناهــان بســـياري باشــد    ،بــه همـــين دليــل    و ،نــدارد 

ــت ــخر  خيانـ ــوداي اسـ ــي  يهـ ــي، بـ ــه عيسـ ــايي يوطي بـ ــه     اعتنـ ــيح، خدعـ ــه مسـ ــود بـ ــان يهـ ــردن و بزرگـ                  كـ
ــتمكار ــي   يسـ ــات رومـ ــه مقامـ ــليم او بـ ــه وي و تسـ ــرانجام ،بـ ــه ،و سـ ــه داوري ظالمانـ ــبت بـ ــان نسـ                               ي روميـ

  . وي
ــاً ــن، ثانيـ  ــ   ايـ ــان مجسـ ــاي انسـ ــود را در عيسـ ــام خـ ــدا پيـ ــه خـ ــليب    مكـ ــر صـ ــي بـ ــرگ عيسـ ــد و از مـ                   ،كنـ

ــري ــردد، نجـــات بشـ ــل گـ ــي نبـــود  ت حاصـ ــروري و حتمـ ــام . ضـ ــدا كـ ــاريخ  لاًخـ ــوادث تـ ــت و حـ                   آزاد اسـ
ــ ،و خـــود تـــاريخ ــ ،اي ديگـــربـــه شـــيوه ســـتتواناو مـــي .كنـــد د نمـــيوي را مقيـ ــازدنجـــات را محقـّ                   .ق سـ
ــل  ــين دلي ــه هم ــميم        ،ب ــق عيســي تص ــراي نجــات بشــر از طري ــام ب ــا آزادي تم ــد كــه خــدا، ب مســيحيان معتقدن

  . گرفت
                     خــدا بـــا ايــن عمـــل نشــان داد كـــه وي قــدرت نجـــات بخــش خـــود      « :ويـــدگ مــي  تومــاس ميشــل ســـپس  

ــطه ــي   را از راه واس ــام م ــه انج ــري ب ــاي بش ــانده ــان .رس ــه     هم ــد آورد ك ــي پدي ــراهيم امت ــق اب ــه از طري                     طورك
                ود را از ســـرزميني موســي قـــوم خـ ـ كننــد و بـــه وســيله  ي او عمــل مـــي و مطــابق اراده  بــه او ايمــان دارنـــد  

ــه     ــلام نمونـ ــامبر اسـ ــود پيـ ــرون آورد و در وجـ ــر بيـ ــي را ارا مصـ ــلمان حقيقـ ــاي از مسـ ــيحيان يـ ــرد، مسـ                     ه كـ
 ـ                     ه نمــود كــه  بلكــه اراد  ،ي خــود در عيســي اكتفــا نكــرد    م كــردن كلمــه  نيــز معتقدنــد كــه خــدا بــه مجسـ
          ، كـــلام مســـيحيتومـــاس ميشـــل، : ك.ر[» .اي داشـــته باشـــدويـــژه يشـــبخ كارهــاي عيســـي قـــدرت نجـــات 

  ].۸۲ص 
ــه راســتي مســأله       ــيش نيســت و ب ــوجيهي ب ــاس ميشــل، ت ــر واضــح اســت كــه ســخن توم ــپ ــين  ي تجس ــا چن د ب

  . شود ير نميپذتوجيهاتي، خرد
).

 

See Biggar, Nigel, Encyclopedia of Ethics, Vol. 1, P: 82(  
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۶

۱۶۴ 

ــه« ــدگي       كلم ــا زن ــين م ــين و در ب ــن زم ــر روي اي ــد و ب ــان ش ــدا انس ي خ
ــت و بخشــش و راســتي بــود . كــرد ــا بزرگــي و شــكوه او را  . او لبريــز از محب م

ــد   ــه چشــم خــود ديــديم؛ بزرگــي و شــكوه فرزن ــي ب ــا،  ب ــر پــدر آســماني م نظي
  ۱».خدا
ــه كســي هرگــز خــدا را ن« ــد يگان ــا عيســي فرزن ي خــدا، او ديــده اســت، ام

او هــر آنچــه . باشــدرا همــواره همــراه پــدر خــود، خــدا مــي را ديــده اســت؛ زيــ
  ۲».ي خدا بدانيم، به ما گفته استرا كه ما بايد درباره

ــي در       ــات و آيـــات ايـــن چنينـ ــر اســـاس ايـــن آيـ ،                  كتـــاب مقـــدس بـ
ــي ــتقيماً    م ــد را مس ــوان خداون ــناخت ــرد،               ش ــحبت ك ــي ص ــه راحت ــا او ب  ت و ب

ــوداو را رؤيــت  ــاره. نم ــهو درب ــه ي او ب ــت  ايگون ــتمثب ــخن گف ــا  ۳.س از آنج
مـــام       و ت هاســـتي تمـــام فضـــايل و نيكـــيسرچشـــمهكـــه خداونـــد، منبـــع و 

      يهمــه مــلاك و معيــار   گيــرد، هــا از او نشــأت مــي  هــا و  شايســت خــوبي
ــم    ــايل و رذايــل اخلاقــي ه ــا كــه هــر چــه     . ، خداونــد اســت فض                   بــدين معن

             نـــزد خـــدا، ارزشـــمند اســـت، صـــفت فضـــيلت اخلاقـــي اســـت و هـــر چـــه  
ــت     ــفت رذيل ــت، ص ــد ارزش اس ــزد او ض ــاب   ن ــه حس ــي ب ــت اخلاق و ناشايس

  :آيدمي
          ي زنـــدگي مـــردم دنيـــا را تقليـــد نكنيـــد،     رفتـــار و كـــردار و شـــيوه   «

ــد  ــه بگذاريـ ــه   بلكـ ــا بـ ــد تـ ــون كنـ ــان را دگرگـ ــرز فكرتـ ــار و طـ ــدا افكـ            خـ
ي خــدا را  گــاه قــادر خواهيــد شــد اراده   آن. انســاني جديــد تبــديل شــويد   
                                                   

  .۱۴:۱يوحنا، -۱
  .۱۸:۱يوحنا، -۲

۳-Kataphasis. 
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۱۶۵  

ــه را   ــرده، آنچ ــت،    درك ك ــند اوس ــورد پس ــل و م ــوب و كام ــه خ ــف ك كش
    ۱».كنيد

  : نويسدمي ۳ي خود خطاب به مسيحيان فيليپيدر نامه ۲پولس
ــز « ــرادران عزي ــه! ب ــويم   در خاتم ــز بگ ــن را ني ــد اي ــر  : بگذاري ــان را ب فكرت

ــاره. ســت اســت، ثابــت نگــاه داريــدروي هــر چــه راســت و خــوب و در ي درب
ــاك و زيباســت  ــد كــه پ ي دهدر صــفات خــوب و پســندي . چيزهــايي فكــر كني

ــ ــاره. ل كنيــدديگــران تأم ــد كــه مــي درب ــد خــدا را ي چيزهــايي فكــر كني تواني
از مـن ديديـد   هـر چـه   . خـوش باشـيد  براي آنهـا شـكر كنيـد و بـه وجـود آنهـا       

ــد، در زنــدگي  ــان بــه  و آموختي ــد، تــا خــداي    ت ــش بــا شــما   كــار گيري آرام
  ۴».باشد

ي پـــر جـــلال مســـيح، نمايـــان                 هجـــلال و شـــكوه خداونـــد، از چهـــر   
  :شودمي

ــود   « ــه فرم ــدايي ك ــان خ ــرا هم ــاريكي : زي ــان ت ــور از مي ــد،  ن ــور بدرخش ن
ــود را در دل ــد،  خ ــز تابي ــا ني ــاي م ــا د ه ــلال    ت ــر ج ــور پ ــن ن ــه اي ــيم ك رك كن

   ۵».درخشدي عيسي مسيح مياوست كه از چهره
منـان تابيـده، بـه نـوعي قابـل      هـاي مؤ پولس در اينجا نور خـدا را كـه بـر دل   

رهبـر جـوان كليسـاي     ۶،ي خـود بـه تيموتـائوس   دانـد، ولـي در نامـه   يدسترس م
  :كند ل دسترس و ناديدني، توصيف ميخداوند را غير قاب ۷،افسس

                                                   
  .۲:۱۲روميان ، -۱

۲-Paul, the Apostle. 

۳-Philippians. 

  .۸:۴فيليپيان،  -۴
  .۶:۴دوم قرنتيان،  -۵

۶-Timothy. 

۷-Ephesus. 
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۱

۶

۱۶۶ 

ــي  ــز نمــ ــه هرگــ ــت                   او خدايســــت كــ ــوري اســ ــاكن در نــ ميــــرد و ســ
                            هــــيچ بشــــري او . توانــــد بــــه آن نزديــــك شــــود   كــــه كــــس نمــــي  

عــزّت و قــدرت و ســلطنت تــا بــه ابــد از آن او      . را نديــده و نخواهــد ديــد  
  ۱».باد

  
  ۲سنجيقياس و شباهت) ج

ــ ــاس  قـ ــي قيـ ــلي و خـــط مشـ ــباهتانون اصـ ــالق و شـ ــان خـ ــنجي ميـ و      سـ
ــدوديت   ــتره و محــ ــوق، داراي گســ ــوانين   مخلــ ــه از قــ ــت كــ ــايي اســ             هــ

ــارم رم  ــاي چهـ ــامع كليسـ ــي  ۳،جـ ــت مـ ــدتبعيـ ــوانين، . كنـ ــاس آن قـ ــر اسـ                 بـ
ــدارد    ــود ن ــوق وج ــالق و مخل ــان خ ــباهتي مي ــيچ ش ــت . ه ــزرگ اس ــيار ب              او بس

ــي از  ــه، ولـ ــات، از   و بلنـــد مرتبـ ــدا و مخلوقـ ــان خـ ــاوت ميـ ــو، تفـ ــر سـ              ديگـ
ــزرگ  ــم ب ــه      آن ه ــا ك ــا آنج ــت؛ ت ــر اس ــر و فرات ــيت ــباهتي  نم ــيچ ش ــوان ه                 ت
ــدا كــردميــان خــالق و م               ميــان انســان ۴،شــناختي از نقطــه نظــر هســتي. خلــوق پي

            . نـــدهـــر دوي آنهـــا هســـتند و وجـــود دار شـــباهت وجـــود دارد؛ و خداونـــد
ــل، ا  ــاد مــي در زبــان شــعر، اســتعاره و مث ــودنِ او ي ــد و ب             شــود؛ ز وجــود خداون

ــ ا بــه راســتيام، طــور مســاوي         هرا بــمجــاز هســتيم كــه ايــن بــودن   تــا چــه حــد
ــه  ــد ب ــراي انســان و خداون ــريم ب ــن مســأله             . كــار ب ــان اي ــراي بي ــاتي ب از چــه ادبي

  .ها تا كجاستي اين شباهت سنجيدهو محدو ستتوان بهره ج مي
                                                   

  .۱۶:۶اول تيموتائوس،  -۱
2-Analogy. 

۳-

 

Forth Lateran Council (1215).  
-Ontology.  ۴ 
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۱۶۷  

ــي آن ــه م ــه ك  ــ  گون ــان و ادبي ــناختي، زب ــتي ش ــاني هس ــيم، مب ات، داراي دان
ــان  . نيســتحــدود و ثغــوري اســت، كــه تعــدي از آن جــايز   از ديگــر ســو، زب

هــا          هــا و تفــاوت ات، بــه بيــان شــباهت  اســتعاره، زبــاني اســت كــه در ادبيـ ـ   
ــي ــردازد، اســتعاره، ت م ــاعي از  خيپ ــي انتف ــان خــدا و    ل ــاوت، مي شــباهت و تف

هـا بايـد   معنـا نيسـت كـه تمـام اسـتعاره      البتـه ايـن بـدان   . دهـد انسان به دست مي
ــاره ــدا درب ــان   ي خ ــام زب ــا تم ــد و ي ــحبت كن ــان ص ــاره و انس ــه درب ــايي ك ي ه

بلكـه آنچـه مهـم     كنـد، زبـان اسـتعاره باشـد،     صـحبت مـي   شباهت خدا با انسان
هـاي انسـان بـا خـدا     مسـيحيان معتقدنـد بـراي بيـان شـباهت     است، اين است كه 

هـايي بهـره جسـت كـه     الـب هـا و ق هـا، اسـتعاره  ن، بايـد ازگـزاره  و يا خدا با انسا
 كـم  دسـت و يـا   وجـود داشـته باشـد    كتـاب مقـدس  پـايي از آن در  به نـوعي رد 

رت در ايــن صــو. در جماعــت كليســايي، منعــي بــراي آن وجــود نداشــته باشــد 
هــاي موجــود ميــان خــدا و انســان، اشــاره ان بــه بيــان شـباهت تــو اسـت كــه مــي 

  .كرد
كــار                 بــاط ميــان خــدا بــا انســان بــه     قالــب ديگــري كــه بــراي بيــان ارت    

 ايــن قالــب نيــز                  . و مكاشــفات اســت  ۱هــارود، قالــب وحــي و دريافــت  مــي
ــراي مســيحيان،   ــه شــده ب  ــقــالبي پذيرفت ــاط و زب ــراي برقــراري ارتب ان گفتگــو ب

كـرده   ۲كـه در ايـن قالـب، مسـيح، بـر شـخص، تجلّـي       آيـد؛ چرا به حسـاب مـي  
ــي  ــه او مـ ــه گويـــد، در حقو آنچـ ــت گفتـ ــه ،ي او نيســـتيقـ              يگفتـــه بلكـ

ــي   سِمقـــد ــارج مـ ــان او خـ ــه از زبـ ــيح اســـت كـ ــودمسـ ــال. شـ ــن حـ                    ،در ايـ
ــاط     ــت، وس ــنود نيس ــت و ش ــراي گف ــالي ب ــر مج ــه   ت لازم نديگ ــاز ب ــت، ني يس

ــميــانجي نمــي ــه قالــبباشــد، حتّ ــاز ب ــز نيســت ي ني  گــاه در.هــاي ذكــر شــده ني
                                                   

1-Inspiration. 

2-Epiphany of divine. 
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ــي    ــرار م ــاط برق ــن ارتب ــض، اي ــكوت مح  ــس ــود و معنوي ــكل  ت مش ــيحي، ش س
  .   گيرد مي

 

  ۱نگاه واقعي. ۲

ي معنويـت مسـيحي در   ا مـادي نيـز بـه سـه بيـان، بـه مسـأله       در نگاه واقعي ي ـ
  . شود ي شناخت خالق، نظر ميحوزه

۲)سقوط انسان(مسأله يا مشكل ) الف
 

ــان از آغــاز مســيح ــت كــه انس ــه اس ــه واســطه  يت دريافت ــرينش ب ــاه آف ي گن
ــلي و او ــهاص ــذيرفت، بــه      لي ــورت پ ــط آدم ابوالبشــر ص ــه توس ي خلقــت، ك

ــرده         ــقوط ك ــود س ــي خ ــام واقع ــده و از مق ــيده ش ــت كش ــختي و لجاج سرس
   ۳:است

ــد    « ــرون ران ــدن بي ــاغ ع ــد او را از ب ــس خداون ــه  پ ــي ك ــرود و در زمين ــا ب          ت
ــد     ــار كنـ ــده بـــود، كـ ــته شـ ــاك آن سرشـ ــدين ترتيـــب . از خـ            او آدم را ،بـ

ــا    ــاغ عــدن فرشــتگاني قــرار داد ت ــا شمشــير بيــرون كــرد و در ســمت شــرقي ب ب
ــي     ــه هــر طــرف م ــيني كــه ب ــت حيــات را محافظــت     آتش چرخيــد، راه درخ

   ۴».دنكن
                                                   

1-Real or Material Level. 

۲-Fallenness. 

ــه گنــاه نخســتين نيســتند،     -۳ كــه آدم بلكــه معتقدنددر فرهنــگ اســلامي، غالــب انديشــمندان مســلمان، قايــل ب
مرتكـب تــرك اولــي شــد و اثــر وضــعي آن هبــوط او از مقـام اســت و خــروج از بهشــت، بــه خــلاف مســيحيان     

ي اساســي، مســلمانان بــا بنــابر ايــن، در سـه مســأله . ز بهشــت موعــودكـه قايــل بــه ســقوط هســتند و اخـراج آدم ا  
ــد  ــاوت دارن ــي      ،اول :مســيحيان تف ــه مســيحيان م ــوري ك ــا آن حــدود و ثغ ــراي آدم ب ــتين ب ــاه نخس ــد،  گن گوين

ــه ســقوط، و تفــاوت ميــان ايــن دو بســيار واضــح اســت     ،دوم ؛وجــود نــدارد  ؛آدم از مقــام خــود هبــوط كــرد، ن
ــوم ــت  ، س ــروج آدم از بهش ــود        خ ــت موع ــرا در بهش ــود؛ زي ــت موع ــه بهش ــود، ن ــفّا ب ــاغي مص ــي ب ــي، يعن زمين

  .تكليفي وجود ندارد
  .۲۴-۲۳: ۳پيدايش، -۴
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۱۶۹  

وز خلقــت انســان، باعــث شــد تــا  رآغــازين نافرمــاني انســان از خداونــد در 
هـا بـر او، مخفـي و    هـا دسـت نيابـد و بسـياري از دانـش     بـه تمـام دانسـتني    انسان

ــ. مــبهم بمانــد جيــه ا ايــن بــدان معنــا نيســت كــه او بــراي نافرمــاني و گنــاه، توام
ــي    ــه او م ــه آنچ ــد، بلك ــته باش ــه او    داش ــت ك ــازه داده اس ــد اج ــد و خداون دان

اي بــراي گنــاه چ بهانــهاو هــي ،رواز ايــن .نكنــدبدانــد، كــافي اســت تــا او گنــاه 
    :كردن ندارد
ــين و چيزهــايي را كــه خــدا آفر  « ــدا، آســمان و زم ــده انســان از ابت ــده، دي ي

. ببــردد بــه وجــود خــدا و قــدرت ابــدي او پــيتوانــاســت و بــا ديــدن آنهــا مــي
ايمــاني  ايســتد، بــراي بــي   قتــي در روز داوري در حضــور خــدا مــي    پــس و 

  ۱».اي نداردبهانه خود، هيچ عذر و
ــاه كــردههمــه ،از ديگــر ســو ــي ، گن ــد و شــخص ب ــاه در جهــان يافــت  ان گن

بــه يـك  يي هســتند و هركمبودهـا هـا و  هـا، داراي نقــص تمــام انسـان . شـود نمـي 
ا ه ـ، بـه شـكوه، عظمـت و جلالـي كـه خداونـد بـراي انسـان        دليل ارتكاب گناه

  :انداست، نرسيدهدر نظر گرفته
ــرده   « ــاه ك ــه گن ــرا هم ــد و زي ــيچ ان ــوب و پــر     ه ــال مطل ــه آن كم ــس ب ك

  ۲».است لالي كه خدا انتظار دارد، نرسيدهج
ــل از آن   ــاه، قب ــلي گن ــتگاه اص  ــخاس ــاه تحقّ ــه گن ــواهش ك ــد، خ ــا و ق ياب ه

ــاني اســـت  ــاي نفسـ ــنود. هواهـ ــراي خشـ ــد آن  بـ ــد، بايـ ــايت خداونـ ي و رضـ
 گـاه اسـت كـه خداونـد نيـز خشـنود      آنال، تغييـر يابنـد؛ پـس    هـا و امي ـ خواست

مسـيحيان بـر ايـن مسـأله اعتـراف كـرده و       . شـود حاصـل مـي   و رضايت او شده
ــي  ــرار م ــار،      اق ــرت پروردگ ــرزش و مغف ــت آم ــراي درياف ــان ب ــه انس ــد ك كنن

                                                   
  .۲۰:۱روميان،  -۱
  .۲۳:۳روميان،  -۲
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۱

۷

۱۷۰ 

ــاره  ي نيازمنــد رحمــت خداونــد اســت كــه از طريــق عيســي مســيح و تولّــد دوب
ــطه  ــه واس ــق مــي انســان، ب ــدس، تحقّ ــدي روح الق ــن . ياب ــا در اي ــورت و تنه ص

ي حيــات واقعــي و تـــوأم بــا اطاعـــت و    نســـان قــادر بــه ادامـــه  اســت كــه ا  
  .فرمانبرداري از خداوند خواهد بود

ــر   ــاه اف ــدار گن ــدازه   مق ــه ان ــركس ب ــت و ه ــاوت اس ــه  اد متف ــاهي ك ي گن
ــام انســانيمرتكــب شــده اســت، بــه همــان انــدازه از   ت خــود دور شــده و از مق

ي نجـات از  هـاي كند، ولـي بـا عنايـت بـه فـيض الاهـي و طـرح ن       خود سقوط مي
ــد، او مــي  ــب خداون ــت   جان ــه ســمت نجــات، حرك ــه و ب ــود را بازيافت ــد خ توان

رو، فــيض الاهــي بــالاترين عامــل موفقيــت انســان، در مســير       از ايــن. كنــد
 .نجات است

ان كاتوليــك و پروتســتان را اي كــه ميــتــرين نظريــهتــوان گفــت عميــقمــي 
ســت كــه نســل او معتقــد ا. اســت ۱كنــد، نظــر آگوســتين اهــل هيپــو جمــع مــي

ــون اســت  و تنهــا عــاملي كــه باعــث نجــات برخــي از    ۲انســان، گناهكــار و مغب
پايــان خداونــد اســت، كــه  شــود، فــيض بــيهــا مــيبرگزيــدگان از ميــان انســان

طريــق اســت شــود و تنهــا از ايــن آوردن انســان بــه مســيح مــيمنجــر بــه ايمــان 
  .گرددكه نجات شامل حال او مي

ــد  بر ــر نتابي ــاد را ب ــن اعتق ــد؛هخــي اي ــن  ان ــر اي ــاد ب ــه اعتق ــاران در «ك گناهك
ي كشــيش جاناتــان  كــه در خطبــه آنچنــان - ۳»انــددســتان خــداي عصــباني  

  . است آمده ۴ادواردز
                                                   

۱-

 

Augustine of Hippo (354-

 

430). 

۲-massa damnata.   
۳-Sinners in the hands of an angry God.  
۴-

 

Jonathan Edwards (1703-

 

1758). 
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۱۷۱  

ــو  ــر سـ ــه از ديگـ ــداران نظريـ ــالوين، طرفـ ــه    ۱ي كـ ــد كـ ــن باورنـ ــر ايـ               بـ
ــن اعتقــــاد را        ــت و ايــ ــده اســ ــين شــ ــيش تعيــ ــان از پــ ــت انســ                              سرنوشــ

ــان« بـــه ــاد آسـ ــردهنـــام ۲»اعتقـ ــذاري كـ ــدگـ ــه  . انـ ــد كـ ــروه معتقدنـ                  ايـــن گـ
بلكـــه ايـــن فـــيض  ي نـــدارد،او تـــأثير بســـيار تـــلاش انســـان، در سرنوشـــت

ــار ــيح   پروردگ ــه مس ــان ب ــات    و ايم ــه او را نج ــت ك ــياس ــدم ــل              . ده در مقاب
ــته   ــتند، دسـ ــه سرنوشـــت هسـ ــل بـ ــه قايـ ــروه كـ ــد                ي ايـــن گـ ــر، معتقدنـ ديگـ

ــين ــي    اعت چن ــذيرش ب ــتلزم پ ــت، مس ــه سرنوش ــادي ب ــي  ق ــاري اخلاق ــد و ب                     ۳بن
ــه ــاع و نادر عرصـــ  ــ ي اجتمـــ ــه معنويـــ ــيدن بـــ ــدي از رســـ را در                           ۴تاميـــ

ــي  ــ .داردپــ ــي حتّــ ــان و فياضــ ــداي مهربــ ــان خــ ــارتين  ۵ي همــ ــه مــ                          را كــ
ــوتر ــي  ۶،لـ ــي مـ ــداري    معرّفـ ــالايي خريـ ــت بـ ــا قيمـ ــت بـ ــن اسـ ــد، ممكـ                                     كنـ

 . دكر

               تقـــواي پروتســـتاني«عنـــوان  بـــا ي خـــوددر مقالـــه ۷،ولفهـــارت پننبـــرگ
               له داشـــته و پـــس از ، نگـــاهي روانشـــناختي، بـــه مســـأ   »نـــاه آگاهانـــه و گ

ــرادي  ــدافــ ــون فرويــ ــي از راه  ۸،چــ ــايي برخــ ــدي و نارســ ــايناكارآمــ                    هــ
ــه   ــيدن بــ ــرار                        رســ ــؤال قــ ــورد ســ ــيحي را مــ ــت مســ ــرت در معنويــ مغفــ

  ۹.دهدمي
                                                   

۱-John Calvin.   
۲-Comfortable Doctrine. 

۳-Moral Libertinism.  
۴-Spiritual despair. 

۵-Martine Luther. 

۶-Gracious God, “Wie Kriege ich einengnadigen Gott”.  
۷-Wolfhart Pannenberg.  
۸-Freud.  
۹-

 

See Christian Spirituality, Philadelphia, 1983. 



 
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ـ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

 
مار

شـ
ق، 

ـلا
ــ

خـ
ا

ه
هم

فد
ي ه

  

 

 

۱

۷

۱۷۲ 

ــي  ــوهبرخـ ــتيني از جلـ ــرش آگوسـ ــاي نگـ ــيش از آن۱،هـ ــهبـ ــه برگرفتـ                كـ
ــدساز  ــاب مق ــدار   كت ــد، وام ــل باش ــيحيان و اناجي ــت مس ــين مانوي ــرش آي            ۲نگ

           آگوســـتين و   ۴»اعترافـــات «البتـــه كتـــاب   . اســـت  ۳و مكتـــب نوافلاطـــوني 
عنـــوان چالشـــي دايمـــي بـــراي              او هميشـــه بـــه   ۵ي»شـــهر خـــدا  «كتـــاب 
ــوش ــي خـ ــاهري بينـ ــاي ظـ ــر       ۶هـ ــورد نظـ ــه، مـ ــا جامعـ ــرد يـ ــه فـ ــبت بـ               نسـ

   ۷.است
  
۸كمال و حلّ مشكل) ب

 

ه و تـأثير آن در زنـدگي انسـان    لي ـتـوان بـه سـادگي گنـاه او    ا كه نمياز آنج
 ــ   ال و را ناديــده گرفـــت، بايـــد بــراي حـــلّ ايـــن مشــكل و رســـيدن بـــه كمـ

ــتگي، بــه دنبــال راه چــاره    ــودوارس            بــراي بــرون   ۹ارتــودوكس شــرقي . اي ب
ــوس     ــاد ايرانيــ ــد اعتقــ ــارِ پيونــ ــكل، راهكــ ــن مشــ ــت از ايــ ــه ۱۰رفــ                  را بــ

ــت  ــي    تربيـ ــوق، پيشـــنهاد مـ ــان مخلـ ــذيب انسـ ــدو تهـ ــاس ايـــن                   . كنـ براسـ
ــاه او نظريـــه،  ــده شـــده و گنـ ــان، گناهكـــار آفريـ ــان را  ۱۱،ي آدمليـــهانسـ                 انسـ

ــرار دا  ــعيت قـ ــن وضـ ــت   در ايـ ــرار اسـ ــه قـ ــا كـ ــي از آنجـ ــت، ولـ             در ده اسـ
                                                   

۱-Augustinianism.  
۲-Manichaeism.  
۳-Neo-Platonism.  
۴-Confessions.  
۵-City of God.  
۶-Superficial Optimism.  
۷-

 

See The Encyclopedia of Religion, Mircea Eliade, Vol. 3, P: 455. 

۸-Perfection. 

۹-Eastern Orthodox.  

۱۰-

 

Irenaeus (130-

 

200).  
۱۱-Original Sin. 
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ــو    ــدا ش ــد خ ــه همانن ــالم هم ــن ع ــس داي ــت                يم، پ ــت اس ــيم و تربي ــرو تعل ر گ
ز                    ايــن تعلــيم و تربيــت نيــز ا    . آيــيم قــام كمــال نايــل   تــوانيم بــه م  كــه مــي  

ــي    ــل نم ــان حاص ــراي انس ــي ب ــيچ طريق ــيح  ه ــي مس ــق عيس ــر از طري ــود مگ                 ش
              اي كــه مســيح انجــام داد  ســتين بــه او؛ چراكــه عمــل فداكارانــه    و ايمــان را

ــت      ــدد درهـــاي بهشـ ــاز شـــدن مجـ ــث بـ ــان گناهكـــار                   باعـ و نجـــات انسـ
  :گرديد

ــون زنــدگي كـ ـ « ــيشاملاً تــازهو اكن ــد، كـ ـگرفتــهاي را در پ ه طــي آن            اي
            كوشـــيد هـــر روز بيشـــتر    كنيـــد و مـــي   در شـــناخت راســـتي ترقّـــي مـــي    

ــدگي تـــا  ــن زنـ ــيح، خـــالق ايـ ــويدشـــبيه مسـ ــازه،         د. زه شـ ــدگي تـ ر ايـــن زنـ
ــ ــاعي    مليّ ــام اجتم ــواد و مق ــژاد، س ــخص، ن ــدارد،   ت ش ــي ن ــت و ارزش او اهمي

ــه  ــون هم ــي چ ــردم م ــد     ي م ــيح بياين ــور مس ــه حض ــدازه ب ــك ان ــه ي ــد ب         . توانن
 ــ ــاً اهميـ ــه واقعـ ــخص  ت و اآنچـ ــدگي شـ ــيح در زنـ ــور مسـ  رزش دارد، حضـ

   ۱».است
ــر عــالي  نوي ــيحي، از منظ ــرقي مس ــري ســندگان ش ــته،  ت ــيحيت نگريس ــه مس ب

 ۲انـد تـا شـريكي بـراي طبيعـت الاهـي باشـند       مسـيحيان آفريـده شـده   : گويندمي
نــدگي الاهـي هرگــز شــكل نخواهــد   و بــدون وجــود و خلقـت آنــان، ز  ۲باشـند 
 :گرفت

ركـات غنـي و عـالي را كـه وعـده      با همـين قـدرت عظـيم بـود كـه تمـام ب      «
كـه مـا را از شــهوت   هـا ايـن بـود    يكـي از ايـن وعــده  . د، بـه مـا بخشـيد   بـو داده 

ــد و    ــايي ده ــان ره ــيط اطرافم ــاد مح ــود    و فس ــي خ ــفات الاه ــت و ص از طبيع
  ۳».اي به ما عطا فرمايدبهره

                                                   
  .۱۱ -۱۰: ۳كولسيان، -۱

۲-Partakers of the divine nature. 

  .۴:۱دوم پطرس،  -۳
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 ۱»تئوســيس يــا تئوپوئيســتيس  «ايــن نــوع مشــاركت در زنــدگي الاهــي،     
ــي ــده مــ ــودناميــ ــن كيف . شــ ــه ايــ ــرب بــ ــذابِ                  در غــ يــــت جــــذب و انجــ

ــمند و والا ــن و    -ارزشـــ ــا ظـــ ــه بـــ ــدالبتـــ ــدت وجـــــود  -ترديـــ                           ۲وحـــ
  .گويندمي

ــم ــربچنــين ه ــه در غ ــال ، بــه مقول ــان بــراي   ي كمــال و كم گرايــي انس
اي ويژگـي و صـفت فرقـه    خلاصي از مشـكل گنـاه نخسـتين، بـه صـورت يـك      

ــي  ــر م ــودنظ ــن .ش ــه رواز اي ــك از فرق ــاو  ، هري ــار متف ــيحي، راهك ــاي مس تي ه
  .كننديبراي برون رفت از آن ارايه م

ــاني كســ  ــانســان مــي نــدبود دكــه معتق ــا ديان ــه حــدتوانــد در اخــلاق ي  ت ب
ــد  ــال برس ــون   ۳،كم ــاتي چ ــرض اتهام ــود را در مع ــلاق  « خ ــول اخ ــت اص رعاي

عـــــدالت و تقـــــواي «و  ۵»رياكـــــاري و تــــدليس « ۴،»طـــــور طبيعــــى  هبـــ ـ
  .يافتند ۶،»گرايانه شخص

ــلي   ــه جــان وِس ــا   از واژه ۷،اگرچ ــط آن دســته از نافرم هــاي نيي گنــاه فق
ــي     ــورت م ــرد ص ــط ف ــه توس ــه ك ــي آگاهان ــت را اراده م ــردگرف و انتظــار  ك

 تواننــد بـر جهـل و سسـتي اخلاقــي خـود پيـروز شــوند،      نداشـت كـه پيـروانش ب   
كـه آنـان بايـد بـراي     داد آمـوزش مـي   ۸ي متديسـت ، به پيـروان فرقـه  با اين حال

ــدگي زمينــي، از هــيچ كوشــش و تلاشــي   بــراي رســيدن بــه كمــال  در ايــن زن
                                                   

۱-Thosis or theopoiesis.  
۲-Pantheism.  
۳-Perfectionism.  
۴-Moralism.  
۵-Hypocrisy.  
۶-Self righteousness.  
۷-

 

John Wesley (1703-

 

1791).  
۸-Methodists.  
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۱۷۵  

ز كمـــال، همــان عشـــق پـــاك و       تعريـــف مثبــت وِســـلي ا . ر نكننـــدفروگــذا 
جيـل متّـي نيـز بـدان اشـاره      نسبت به خـدا و همسـايه اسـت، كـه در ان     آلايشبي

   :است شده
   خداونــد را كــه خــداي توســت، بــا تمــام قلــب و      : عيســي جــواب داد «

ــته بـــاش     ــود دوســـت داشـ ــان و عقـــل خـ ــن او. جـ ــم ايـ           تـــرين لـــين و مهـ
ــتور ــين دســتور . خداســت دس ــي اســت     دوم ــز ماننــد اول          ي همســايه: مهــم ني

.      يداره همــان انــدازه كــه خــود را دوســت مــي      خــود را دوســت بــدار، بـ ـ   
ــي    ــه مـ ــم خلاصـ ــن دو حكـ ــا در ايـ ــار انبيـ ــدا و گفتـ ــام خـ ــام احكـ ــودتمـ              شـ

       ، همــــه را انجــــام            و اگــــر شــــما ايــــن دو را انجــــام دهيــــد، در واقــــع     
  ۱».ايدداده

  
۲نامه و نظام آيين) ج

 

 ــ ت كــار و آگوســتين و كليســاي شــرقي بــر جايگــاه انســاني و ارزش و اهمي
ــد بســيار مــي  ــدتــلاش او، تأكي ــه  . كنن ــات خــود خطــاب ب آگوســتين در اعتراف

 ،اي، بنــابراينتــو مــا را بــراي خــود آفريــده ! داونــداي خ«: گويــدمــيخداونــد 
اني كـه تـو را دريابنـد و در    رسـند تـا زم ـ  مـش نمـي  اه بـه آرا گ ـهاي ما هيچقلب

  ۳».آرامش رسندتو به 

ي    توانــد نشــانه مــي ۵»قلــب نــامطمئن «معتقــد اســت كــه    ۴بليــز پاســكال 
. ي عظمــت و بزرگــي باشــدتوانــد نشــانهدســتي و بيچــارگي باشــد، و مــيتهــي

                                                   
  .۴۰-۳۷: ۲۲متّي،  -۱

۲-Discipline. 

۳-

 

Confessions 1.1. 

۴-

 

Blaise Pascal (1623-

 

1662). 

۵-Cor inquietum. 
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ــات،     ــه ســوي حي ــاه و مــرگ ب ــات از گن ــراي نج ــيحي، راهــي ب ــا ايمــان مس ام 
  .خداوند استزندگي و 

ــت مســيحي اســت ســفر كــردن، بخشــي از ــراي ايــن ســفر. معنوي كردن يــا ب
يــا ديــدار ۱،ت مســيحي از طريــق مبــارزه بــا دشــمن اســتجهــاد و يــافتن معنويــ

  ــد ــاكن مق ــاهد و ام ــورت م   ۲سمش ــه ص ــا ب ــت و ي ــاز اس ــان ۳؛ج ــه در   آنچن ك
ــه ــهور فرق ــيك «ي مش ــان كلاس ــط  ۴»پيوريت ــان «توس ــان بوني ــهپا ۵»ج ــذاري ي گ

  ۶.شد
ــدون دريافــت كمــك الاهــي متصــور نيســت   از . ســفر بــه ســوي خداونــد ب

ائمــي پروردگــار اســت و بــدون اينــرو ســالك طريــق هميشــه نيازمنــد عنايــت د
بلـه البتـه ممكـن اسـت هـر يـك از       . ي گـامي بـه پـيش بـردارد    تواند حتّآن نمي

 ــ    ــود تبعي ــي خ ــردي و شخص ــام ف ــين و نظ ــق، از آي ــي طري ــراي ط ــالكان ب ت س
بلكـه بايـد گفـت    . ايـن بـه معنـاي عـدم وجـود نظـام و آيـين نيسـت         كنند؛ ولي

كس مختــار اســت بــه دريافــت ظــام ســير و ســلوك بــه ســوي خداونــد هــردر ن
ــا بــه هــدف برســد    ــيش گيــرد ت ــد و همــان را پ ــه. شخصــي خــود، اعتمــاد كن              ب

ــل              ايـــن رنـــج و ســـختي كـــه ســـالك   بـــراي رســـيدن بـــه پروردگـــار متحمـ
ــي ــود، مـ ــيس«شـ ــد ۷»اسسـ ــي . گوينـ ــارزه و كوششـ ــان  ۸مبـ ــالك ميـ ــه سـ          كـ

                                                   
۱-In the Crusades.  
۲-In visits to sacred shrines.  
۳-In the allegory.  
۴-Puritan Classic.  
۵-

 

John Bunyan, The Pilgrim’s progress, (1678).   

ى در نيـايش  طرفدار سـادگ  هاى انگلستان كه زمان اليزابت عليه سنن مذهبى قيام نمودند واى از پروتستانفرقه -۶
  . شددين نيز گفته مي پاك ،به اين فرقه بودند،

۷-Ascesis.  
۸-Struggle.  
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 ۱

۷

۱۷۷ 

۱۷۷  

ن از طريــق كشــف و شــهود، راه را شــود و در پايــامتحيــر مــي ۲»شــرّ«و  ۱»خيـر «
  .  شوديابد و بر شرور پيروز ميرا مي

ــه    ــر و شــرّ، ب ــان خي ــزاع مي ــارزه و ن ــب مب ــن قال ــتاز «اي ــارزان پيش ــب مب  ۳»قال
ــد فرقــهمكــن اســت ايــن مالبتــه م. شــودناميــده مــي  ۴ي يســوعيونبــارزه، همانن

يــا بــه  و گــذاري شــداهــل اســپانيا، پايــه ۵باشــد كــه توســط ايگنــاتيوس لايــولا 
   ۸:شدارايه  ۷كه توسط ويليام بوث، ۶شكل لشكر نجات،

ــي  « ــما مـ ــه از شـ ــد در    در خاتمـ ــيم خداونـ ــدرت عظـ ــه از قـ ــواهم كـ           خـ
ــود، نيــرو بگيريــد و ز   ــويددرون خ ــام ســلاح خــود را بــا ت ! ورآور ش هــاي م

ــد تــا بتوا    ــدا مجهــز كني ــر وسوســه  خ ــگ نيــد در براب هــاي شــيطان  هــا و نيرن
ــد  ــتادگي نمايي ــان   . ايس ــا انس ــا ب ــگ م ــه جن ــد ك ــت بداني ــا نيس ــان .ه ــايي             انس ه

ــامرئي مــي   ــه موجــودات ن گــيم كــه جنكــه گوشــت و خــون دارنــد، بلكــه مــا ب
شـــيطاني و كننــد، يعنـــي بـــر موجـــودات  بــر دنيـــاي نـــامرئي حكومـــت مـــي 

ــاريكي  ــان شــرور ت ــكرهايي از    . فرمانرواي ــا لش ــا اينهاســت، ب ــا ب ــي، جنــگ م بل
ــي ارواح  ــاي ارواح زنــدگي م ــابراين. كننــدشــرور كــه در دني ، از يــك يــك بن
ــلاح ــه   س ــام حمل ــه هنگ ــدا ب ــاي خ ــا    ه ــد ت ــتفاده كني ــيطان، اس ــمنتان، ش ي دش

ــه ــد حمل ــد بتواني ــع نمايي ــاي . هــاي او را دف ــر پ ــروز ب ــر، پي ــو در آخ ــود ه اي خ
  .بايستيد

                                                   
۱-Good.  
۲-Evil. 

۳-Forth militant imagery.  
۴-Jesuit.  
۵-

 

Ignatius Loyola (1491-

 

1556).  
۶-Salvation Army.  
۷-

 

William Booth (1829-

 

1912).  
۸-See The Encyclopedia of Religion, Mircea Eli

 

ade, Vol. 3, P: 455.  
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۱

۷

۱۷۸ 

ــن منظــور     ــا بــراي اي ــم «ام ــه كمــر ببنديــد و   » راســتي كمربنــد محك را ب
ــر نماييــد» ي عــدالت خــدازره« ــل«. را در ب ــه  » كفــش انجي ــا ب ــد ت ــه پــا كني را ب

ــد     ــلام نمايي ــه اع ــه هم ــل را ب ــام انجي ــه، پيغ ــا رفت ــه ج ــان «. هم ــپر ايم ــز » س را ني
ــيطان محفــوظ ب    ــين ش ــل تيرهــاي آتش ــا در مقاب ــد ت ــدبرداري ــلاه«. ماني ــود  ك خ

را كـه همــان كــلام خداســت، بــه  » شمشــير روح«را بــر ســر گذاريــد و » نجـات 
    ۱».دست گيريد

  
  ۲مسيح شناسي

ــ بــر رســتاخيز مســيح  بــر صــليب مســيح، و گــاهيگــاهي ت مســيحي، معنوي
ــي ــه .شــودمتمركــز م ــارهراز يگان ــك جمعــه«ي ي پاســكال درب ــد «و  ۳»ي ني عي

ــل  مــوج انو آمــدن نهــايي مســيح در   ۴»پــاك ــن نظــر را تكمي تظــار همگــان، اي
 ندر بخـش مســيح شناسـي بــه عنـوان عــاملي بـراي رســيد     ،رواز ايــن. كنـد مـي 

  . گفتنويت مسيحي در سه بخش سخن خواهيم به مع
۵صليب .۱

 

ــت نوشــته  توانــد در رم، مــي ۶هــا و تصــاوير ناخوانــاي كــاخ پلاتــين    دس
  .ت باشـــدمســيحيان، نســـبت بــه صــليب و شــهاد     رنشــانگر چگــونگي تفكّـ ـ  

ــت و        ــك الاغ اسـ ــر يـ ــر آن سـ ــه سـ ــويري كـ ــل تصـ ــه در مقابـ ــردي كـ           مـ
ــادت او   ــو افتــاده و در حــال عب در توضــيح . ســتمصــلوب شــده اســت، بــه زان

                                                   
  .۱۸ -۱۰: ۶افسسيان،  -۱

۲-Christology.  
۳-Good Friday.  
۴-Easter.  
۵-The Cross.  
۶-Palatine Palace. 
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۱۷۹  

ــده  ــته ش ــوير نوش ــن تص ــتاي ــوس«:  اس ــتش   ۱،الگزيمن ــويش را پرس ــداي خ خ
 ».كندمي

ــوري اهــل نــازينزئوس   و جــرگن  ۴چــالز وســلي  ۳،مــارتين لــوتر  ۲،گريگ
ــانمول ــارهجملگــي ۵،تم ــلوب «ي ، درب ــي  ۶»خــداي مص بــر . گوينــد ســخن م

اسـاس سـنت، پطــرس رسـول كــه از حواريـون عيسـي مســيح بـود و مســيح، او       
بــود، تقاضـا كـرد كــه او را   ان جانشـين پــس از خـود انتخـاب كـرده     را بـه عنـو  

ــود را د     ــرا خ ــد؛ زي ــلوب كنن ــورت واژگــون، مص ــه ص ــي ب ــيح، ول ر چــون مس
  . دانستمسيح نمي شأن مصلوب شدن همانند

ــه ــه  نام ــل انطاكي ــاتيوس اه ــاي ايگن ــه و ۷ه ــي ب ــان م ــوح نش ــدض ــه او ده          ك
ــي ــهادت ب ــوي ش ــه س ــبرانه ب ــي ۸ص ــتافتم ــدينا. ش ــتانى   ۹،بلان ــور باس ــل كش اه

. ي شـهداي زنـي بـود كـه در جنـگ بـه شـهادت رسـيد        ه، در زمـره فرانس ۱۰لگُ
يــد داده بـــود و  تعماو را بــه تيــر چـــوبي بســتند و او قبــل از ايـــن، خــود را      

كـه او را بـر بـالاي صـليب بـه      اندكـرده همرزمـان او نقـل  . ي شـهادت بـود   آماده
ــيده      ــه شــهادت رس ــه و ب ــر صــليب رفت ــا خــود مســيح ب ــد كــه گوي ــوعي ديدن ن

  .است
                                                   

۱-Alexamenus. 

۲-Gregory of Nazianzus.  
۳-Martin Luther.  
۴-Charles Wesley.  
۵-Jurgen Multmann. 

۶-Crucified God. 

۷-Ignatius of Antioch (d. about 

 

107).   

۸-Martyrdom. 

۹-

 

Blandina (d. 177).  
۱۰-Gaul of France.  
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ــع و فرو   ــيح مصــلوب، تواض ــه مس ــرام ب ــداكاري و اداي احت ــراي ف ــي را ب تن
ــي  ــال م ــه دنب ــيحيان ب ــي مس ــا م ــان را مهي ــدآورد، وآن ــج و   كن ــل رن ــا تحم ــا ب ت

ــختي  ــ     -س ــل تحم ــر قاب ــار و غي ــورت مرگب ــه ص ــاً ب ــه الزام ــه ن ــود را  -لالبت خ
د تـا ديگـران بـاقي    ي فداي نفس بـراي ديگـران كننـد و خـود فـاني شـون      آماده
كـران خداونــد  ي پــذيرش رحمـت بـي  آمـاده  اســت كـه آنـان  گونـه   ايـن . ماننـد 

ــه   ــده و هماننــد آيين ــي ش ــه د  اي، آن رحمــت ب ــز منتقــل      پايــان را ب يگــران ني
 . كنند مي

فراوانـي داشـتند و مســيح    در اواخـر قـرون وسـطي، درد و رنـج    مـردم اروپـا   
ارتقــا     هــا و مشــكلات  برابــر ســختي  در  آنــان فــداكاري و ايثــار   مصــلوب،

ي بغرنجــي     لهنــوع مشــكل و مســأ   ي پــذيرش هــر داد و آنــان را آمــاده مــي
ون هفــده و هيجــده يي در قــرتــا پايــان جنــبش پارســا ايــن موضــوع. نمــودمــي

  .داشت ميلادي ادامه
فرانسـيس اهـل اَسـيس، بـا علامتـي كـه بـر بـدن خـويش داشـت، و نشـانگر            

   :مصلوب بر بدن او بود، قيام نمود مسيح
          ي ايـــن موضــــوعات بــــا مــــن بحــــث  ديگـــر از ايــــن پــــس دربــــاره «

ــل زخــم! نكنيــد اد ان عيســاي خداونــد در بــدن مــن ايج ــهــايي كــه دشــمنتحم
دهــد كــه مــن خــدمتگزار او هــا نشــان مــي همــين زخــم. د،كافي اســتانــكــرده
  ۱».هستم

 ــد ــب مق ــت   قل ــات اس ــام توجه ــانون تم ــيح، ك ــن. س مس ــان رو، مؤاز اي من
ــو  ــيحي، خ ــي  مس ــه م ــال يافت ــليب، كم ــرو ص ــدد را در گ ــتان. يابن ــا در پروتس ه
هــاي مســيح مصــلوب دهاي مــذهبي خــود، از جراحــات و زخــماشــعار و ســرو

ــ. اننــدخومــي هــاي مخــوف مهتــا بــه امــروز، كليســاهاي آمريكــاي لاتــين، مجس
                                                   

  .۱۷:۶غلاطيان،  -۱
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۱۸۱  

انــد، هـا را نگــه داشـته  هـا آن مجســمه انــد و نـه تن مسـيح مصـلوب را نگــه داشـته   
 ــ ــه حتّ ــكنجه  بلك ــزار ش ــي و اب ــاي طبيع ــاها  ي ي موه ــز در كليس ــان را ني آن زم

 ـ   زيـرا معتقدنـد يكـي از راه    انـد؛ حفظ كرده ق ت از طري ـهـاي رسـيدن بـه معنوي
ــيح اســت  ــ. صــليب مس ــي  آن ــايي نم ــراي زيب ــم ب ــن علاي ــه اي ــدان ب ــه  نگرن ، بلك

، بـراي  داشتن آنهـا در كليسـا و خوانـدن اشـعار مـذهبي مربـوط بـه تصـليب        نگه
ــاطره   ــاد و خ ــاد آوردن ي ــه ي ــلو ب ــيح مص ــطه  ي مس ــه واس ــا ب ــت، ت ي او ب اس

ر يســادارنـد و  بتواننـد روح ايثـار و فــداكاري را در مؤمنـان مســيحي زنـده نگــه    
 ــ ــمـردم را بــه ارتقــاي معنــوي بــا توسك جســتن بــه مســيح مصــلوب و ل و تمس

  .صليب، راهنمايي نمايند
۱رستاخيز. ۲

 

نمادهــا و . دارد و قيــام او تكيــه ت شــرقي بيشــتر بــر رســتاخيز مســيح مســيحي
كــردن و از بــين بــردن جهــنّم  انشــده در كليســاها نشــانگر ويــرتصــاوير نقاشــي

ــويرياســـت؛  ــه در آن آد تصـ ــطه كـ ــه واسـ ــوا بـ ــ يم و حـ ــي مسـ يح از عيسـ
ت موجـود ميــان كليســاي روم  در ســنّ. يابنــد مـنجلاب و گــل و لاي نجــات مـي  

شرقي، عيسـي مسـيح هماننـد پروردگـار بشـري، كـه رهبـر آزادي بخـش تمـام          
گ، باعـث  پيـروزي نيـابتي او بـر مـر     شـود و  ها اسـت، در نظـر گرفتـه مـي    انسان

هــايي كــه در قبــر هســتند مــام انســاناي بــراي تتجديــد حيــات و زنــدگي تــازه
  . گرددمي

دينـــي  در تعـــاليم را» نجــات « ييــن ديـــدگاه، اهميــت و جايگـــاه ويـــژه  ا
ت تمــام مســيحيان پيشــاپيش بــر ايــن اســاس، نجــا. نمايــدمســيحيت روشــن مــي

ــا رســتاخيز    حاصــل شــده ــز ديگــري نيســت؛ زيــرا مســيح ب ــاز بــه چي اســت و ني
                                                   

۱-The Resurrection.  
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ــكلات و   ــود، مش ــايل زودرس خ ــرنج تمس ــان بغ ــام انس ــت و  م ــا را زدوده اس ه
  . استي نجات داده آنان را از هر غم و اندوه

 

۱بازگشت نهايي مسيح. ۳
 

ــوزه ــي بــراي      دو آم ــوان منج ــيح بــه عن ــايي مس ــاتي در آمــدن نه            ي الاهي
و                   ۲ي الاهيـــاتي صـــليب  يكـــي آمـــوزه : هـــا مطـــرح اســـت  تمـــام انســـان 

ــوزه  ــري آمــ  ــديگــ ــاتي عــ ــد ي الاهيــ ــكوه خداونــ ــن ۳.زّت و شــ              ،رواز ايــ
ــيچ ــوش   هـ ــيح را فرامـ ــليب مسـ ــد صـ ــاه نبايـ ــكوه   گـ ــوانيم شـ ــا بتـ ــرد تـ                        كـ

ــابيم  ــد را دري ــلال خداون ــش  . و ج ــي از بخ ــيح در برخ ــايي مس ــدن نه ــاي آم ه
ديشــمندان مســيحي بــه وضــوح آمــده  س و در كــلام بســياري از انكتــاب مقــد

   :است
ــر « ــاه ك ــل     نگ ــه در مقاب ــدم ك ــرّه دي ــك ب ــير، ي ــك ش ــاي ي ــه ج ــا ب دم، ام    

ــر ايســتاد       ــان بيســت و چهــار رهب ــت و موجــودات زنــده و در مي            .اســتهتخ
ــث   هـــايي بـــه چشـــم مـــي بـــر روي بـــدن او، زخـــم            خـــورد كـــه زمـــاني باعـ

ــده بـــود ــت . مـــرگش شـ ــت شـــاخ و هفـــت چشـــم داشـ ــان . او هفـ              كـــه همـ
              .شـــودكــه بــه تمــام نقــاط جهــان فرســتاده مــي       ي خداســت  نــه روح هفتگا

           كـــه بـــر  گـــاه بـــرّه نزديـــك آمـــد و طومـــار را از دســـت راســـت آن      آن
ســــت و             وقتــــي طومــــار را گرفــــت، آن بي. تخــــت نشســــته بــــود، گرفــــت
ــار رهبــر در برابــر او ســجده    ــر يــك از آنــان يــك چنــگ و     . نــدكردچه ه

.   ســت داران الاي پــر از بخــور داشــتند كــه دعاهــاي ايمــان     هــاي طـ ـكاســه
ــي   ــدي م ــرود جدي ــراي او س ــان ب ــي ايش ــد و م ــت خواندن ــو لياق ــد ت داري گفتن

                                                   
۱-The Parousia. 

۲-Theologia crucis.  
۳-Theologia gloriae.   
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۱۸۳  

             را بخـــواني؛ زيـــرا    آنار را بگيـــري و مهـــرش را بـــاز كـــرده،     كـــه طومــ ـ
ــر نـــژاد و  ــردي و مـــردم را از هـ ــت   جانـــت را قربـــاني كـ ــان و قـــوم و ملّـ             زبـ

                   كـــاهن ســـاختي   بـــراي خـــدا خريـــدي، و ايشـــان را بـــراي خـــداي مـــا      
ــاندي   ــلطنت رســ ــه ســ ــن. و بــ ــد    از ايــ ــلطنت خواهنــ ــين ســ ــر زمــ                   رو، بــ

  . كرد
ــت و  ســـپس در رؤيـــا، ميليـــون هـــا فرشـــته را ديـــدم كـــه گرداگـــرد تخـ

ــا صــداي بلنــد ايــن ســرو موجــودات زنــده و رهبــران روحــاني جمــع ش ــ د ده، ب
ــدرا مــي ــرّه: خوانن ــاني   ي ب ــردم قرب ــراي م ــه جــانش را ب ــدا ك ــت  خ ــرد، لياق ك

ــت و جــلال و        ــت و قــوت، حرم ــدرت و دولــت، حكم ــه صــاحب ق دارد ك
  .بركت باشد

ــر   گــاه صــداي آن ــين و زي ــام موجــودات آســمان و زم ــين و درتم ــا زم ياه
ــي  ــي را شــنيدم كــه م ــدســرودند و م ــوت  : گفتن ــت، جــلال و ق ســتايش و حرم

ــد ا ــا اب ــرّه و آنت ــر تخــت نشســته  ز آنِ ب ــاد كــه ب و آن چهــار موجــود ! اســت ب
ــد  ــده گفتنـ ــينآ: زنـ ــجده  ! مـ ــر سـ ــار رهبـ ــت و چهـ ــد، او را و آن بيسـ كردنـ

   ۱».پرستيدند
  :استدر بخشي ديگر از مكاشفه آمده

! اي خداونــد پـاك و حــق : گفتنـد  ايشـان بـا صــدايي بلنـد بـه خداونــد مـي     «
 ــ ــه كــي ب ــا ب  ــت ــين داوري نم ــي ير ســاكنان زم ــان   كن ــا را از آن ــام خــون م و انتق

  ۲»گيري؟ نمي
بـريم، زنـدگي حقيقـي و معنـوي     ن زندگي كـه اكنـون در آن بـه سـر مـي     اي

 .كـه انسـان در كنـار مسـيح بـه سـر بـرد       نيست، بلكه زنـدگي حقيقـي آن اسـت    
  :ايد در انتظار آن روز به سر برندتمام مسيحيان ب ،رواز اين

                                                   
  .۱۴-۶: ۵مكاشفه،  -۱
  .۶:۱۰مكاشفه، -۲
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هــاي ايــد، بـه بركــات و شـادي  ه شـده ه همــراه مسـيح از نــو زنـد  اكنـون ك ـ «
ــر تخــت عــزّت و     آســمان چشــم بدوزيــد؛ جــايي كــه مســيح در كنــار خــدا، ب

           همـــواره بـــه آنچـــه در آســـمان اســـت بينديشـــيد، و . قـــدرت نشســـته اســـت
ــاي زودگــذر غصــه نخوريــد  ــراي امــور ايــن دني ــه ايــن دنيــاي فــاني همــان  . ب ب

ــرد   ــه يـــك شـــخص مـ ــد كـ ــدده دل مـــيقـــدر دل ببنديـ ــدگي بنـ ــرا زنـ             ؛ زيـ
ــدا    ــور خـ ــيح در حضـ ــراه مسـ ــت، همـ ــمان اسـ ــما در آسـ ــي شـ ــي           وق. واقعـ تـ

ــاز   ــت بـ ــي ماسـ ــدگي واقعـ ــه زنـ ــد  مســـيح كـ ــا او خواهيـ ــز بـ ــما نيـ گردد، شـ
   ۱».درخشيد

م شـد  د مسـيح، مـا جملگـي ماننـد او خـواهي     بـا آمـدن مجـد    ،بر ايـن اسـاس  
  :شودو صفات ما نيز خدايي مي

ــزان « ــي، عزيـ ــا ف  !بلـ ــون حقيقتـ ــا اكنـ ــتيم مـ ــدا هسـ ــدان خـ ــه               . رزنـ گرچـ
اهيم بـــود، امـــا ايـــن را بـــه يقـــين               دانـــيم در آينـــده چگونـــه خــو هنــوز نمـــي 

ــي  ــ مـ ــي مسـ ــه وقتـ ــيم كـ ــواهيم  دانـ ــد او خـ ــازگردد، ماننـ ــد؛يح بـ ــون                      شـ چـ
ــان ــواهيم  او را همـ ــت خـ ــه هسـ ــه كـ ــدگونـ ــن حق هر. ديـ ــه ايـ ــه بـ ــتكـ                     يقـ

ــيا ــاك     يمـــان دارد، مـ ــز پـ ــيح نيـ ــه مسـ ــرا كـ ــاك بمانـــد؛ زيـ ــا پـ ــد تـ             كوشـ
  ۲».است

شـود و انسـان مـؤمن قـادر     ن مسيح همـه چيـز بـر همگـان روشـن مـي      با آمد
  :ببرديا پياست كه به حقيقت اش

ــي  « ــون م ــه اكن ــي    آنچ ــه م ــت و آنچ ــدك اس ــيار ان ــيم بس ــار و  دان ــيم ت بين
ان ديــد، بــه همـ ـ  ي همــه چيــز را واضــح و روشــن خــواهيم    روزمــبهم؛ امــا  

  ۳».بيندروشني كه خدا حالا قلب مرا مي
                                                   

  .۴-۱: ۳كولسيان، -۱
  .۳-۲: ۳ي اول يوحنا، نامه -۲
  .۱۲:۱۳ن، اول قرنتيا -۳
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۱شناسي القدس روح
 

ــه  روح ــان را بــ ــدس، مؤمنــ ــي   القــ ــون مــ ــت رهنمــ ــوي حقيقــ ــازدســ              . ســ
هــــاي آن، مؤمنــــان را                 القــــدس هــــم در شــــناخت حقيقــــت و جلــــوه  روح

ــي  ــايي مـ ــم  راهنمـ ــد و هـ  ــ كنـ ــراي حـ ــاري              در اجـ ــان را يـ ــت آنـ ق و حقيقـ
   :رساندمي

هاســت  ي راســتي ي همــهولــي وقتــي روح پــاك خــدا كــه سرچشــمه     «
ــاخت    ــد سـ ــكار خواهـ ــما آشـ ــه شـ ــت را بـ ــام حقيقـ ــد، تمـ ــه از . بيايـ ــرا نـ             زيـ

ــنيده    ج ــن شـ ــه از مـ ــه هرچـ ــود، بلكـ ــب خـ ــت انـ ــد گفـ ــت خواهـ               او از. اسـ
               ا را بــا خبــر خواهــد ســاخت؛ او جــلال و بزرگــي مــرا بــه       آينــده نيــز شــم  

ــد       ــن خواه ــرام م ــزّت و احت ــث ع ــار باع ــن ك ــا اي ــد داد و ب ــان خواه ــما نش              ش
            وقتـــي گفـــتم . تمـــام بزرگـــي و جـــلال پـــدرم خـــدا از آن مـــن اســـت. شـــد

               دهــــد، منظــــورم همــــين  جــــلال و بزرگــــي مــــرا بــــه شــــما نشــــان مــــي 
    ۲».بود

در ايــن وقــت، بســياري از ســران قــوم يهــود، بــا شــنيدن ســخنان او، ايمــان  «
     اگـــر: عيســـي بـــه ايــن عـــده فرمـــود . آوردنــد كـــه او همـــان مســيح اســـت  

گونــه كــه بــه شــما گفــتم زنــدگي كنيــد، شــاگردان واقعــي مــن خواهيــد  همـان 
و حقيقـــت را خواهيــــد شـــناخت و حقيقــــت شـــما را آزاد خواهــــد    . بـــود 

  ۳».اختس
ــا در تــاريكي پــس اگــر بگــوييم كــه بــا خــدا رابطــه« اي نزديــك داريــم، ام

  ۴».گوييمي و در گناه زندگي كنيم، دروغ ميروحان
                                                   

۱-Pneumatology.  

  .۱۵ -۱۳: ۱۶يوحنا،  -۲
  .۳۲ -۳۱: ۸يوحنا،  -۳
  .۶:۱ي اول يوحنا، نامه -۴
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ــه  ــا ب ــور داي در اينج  ــ ط ــان تفكّ ــاني مي ــي نوس ــام   م ــال انج ــدام، در ح ر و اق
ــو  .اســت ــه و نب ــان در مراقب ــن نوس ــهاي ــز ب ــت  ت ني ــل مشــهود اس در . طــور كام

ــه  ادامــه، بــراي روشــن ــوارد  تــر شــدن موضــوع ب توضــيح و تبيــين هريــك از م
  .پردازيممي

  
  ۱تفكّر و تأمل. ۱

ي خــويش را ديــد، در  اي حــواري، هنگــامي كــه رؤيــاي صــادقه    يوحنــ
ــد روح ــود و روحالق ــرا روح   س ب ــود؛ زي ــا او ب ــز ب ــدس ني ــاهيم و   الق ــدس مف الق

و  كنــد؛ مفــاهيمانــب خداونــد بــراي مــا ارســال مــي هــاي متعــالي را از جارزش
ــادر بــه رؤيــت آن نيســت و هــاچيزهــايي را كــه چشــم هــاي گــوشي انســاني ق

هـا نيـز توانـايي درك آنهـا     قـادر بـه شـنيدن آنهـا نيسـت و قلـوب انسـان       انساني 
ي القـدس اسـت كـه درك ايـن مفـاهيم بـرا       ي روحا اين بـه واسـطه  ام. را ندارد

  :شودانسان آسان و قابل فهم مي
ــال « ــد، در حــ ــدا              روزي، در روز خداونــ ــه روح خــ ــودم كــ ــادت بــ عبــ

ناگهـــان، از پشـــت ســـر خـــود، صـــدايي بلنـــد همچـــون           . مـــرا فـــرو گرفـــت
مـن ابتـدا و انتهــا   . مــن الـف و يـا هسـتم   : گفـت  صـداي شـيپور شـنيدم، كـه مـي     

  ۲».هستم
ــه  « ــه قلـ ــرا بـ ــا، مـ ــپس در يـــك رؤيـ ــرد سـ ــدي بـ ــوه بلنـ ــا،           . ي كـ از آنجـ

 ــ  ــليم را ديـ ــدس اورشـ ــهر مقـ ــايين                شـ ــمان پـ ــدا از آسـ ــب خـ ــه از جانـ دم كـ
  ۳».آمد مي

                                                   
۱-Contemplation.  

  .۱:۱۰مكاشفه، -۲
  .۲۱:۱۰مكاشفه، -۳
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ــا      « ــايم، ام ــف نم ــود تعري ــور از خ ــن ط ــه اي ــت ك ــده اس ــي زنن ــه خيل گرچ
ــ ــنم بگذاري ــين ك ــايي  . د چن ــد از رؤياه ــده بگذاري ــه دي ــفهك ــايي ام و مكاش ه

ــوده  ــن عطــا فرم ــه م ــد ب ــيش            . كــنماســت، تعريــف كــه خداون چهــارده ســال پ
از مــن نپرســيد كــه جســمم بــه آنجــا رفــت يــا روحــم؛  . ه شــدمبــه آســمان بــرد
ــي  ــز نم ــي خــود ني ــدا م ــم؛ فقــط خ ــد دان ــه. دان ــت   ب ــود را در بهش ــال، خ ــر ح ه

  ۱».ديدم
ــز« ــرادران عزي ــام     ! ب ــي پي ــدم، وقت ــما آم ــزد ش ــه ن ــه ب ــار ك ــتين ب ــي نخس حتّ

ــراي شــما اعــلام مــي  ــي و افكــار فلســفي   خــدا را ب كــردم كلمــات مشــكل ادب
 ــ ــردم؛ زي ــتفاده نك ــاره  اس ــط درب ــط و فق ــتم فق ــد داش ــيح و  را قص ــي مس ي عيس

ــر صــليب ســخن بگــويم  ــزد  . مــرگ او ب ــرس و لــرز، ن ــا ضــعف و ت بنــابراين، ب
پيــام و ســخنانم نيــز بسـيار ســاده و خــالي از حكمــت انســاني بــود،   . شـما آمــدم 

ــا قــدرت روح خــدا در آن ديــده مــي كــرد كــه پيــام مــن از  شــد و ثابــت مــيام
ي ايمـان شـما بـر خـود خــدا     ين كـردم تــا پايـه  مـن عمـداً چن ـ  . جانـب خداسـت  

   ۲».باشد، نه بر حكمت انسان
ــره   ــد از داي ــان بخواه ــر انس ــاد اگ ــواس م ــود و  ي ح ــارج ش ــالم              ي خ ــه ع ب
            اهـــل   ،يابـــد، بـــه پيشـــنهاد ريچـــارد رول    والا و ارتبـــاط معنـــوي دســـت  

ــاير ــيلادي ( و ۳يوركشــ ــارده مــ ــرن چهــ ــاب  )قــ ــق «در كتــ ــش عشــ              ۴،»آتــ
ــام تعلّ   ــويش تم ــن خ ــد در ذه ــات مالكيـ ـباي ــه              ق ــد و ب ــار زن ــويش را كن ت خ

ــا ني  ــ آنهـ ــن و تفكّـ ــالم ذهـ ــو در عـ ــر سـ ــد و از ديگـ ــي نديشـ ــويش راهـ                   ر خـ
ــدا      ــه خـ ــيدن بـ ــتن و رسـ ــايي از خويشـ ــراي رهـ ــه                 بـ ــد؛ كـ ــه نمايـ را تجربـ

                                                   
  .۴-۱: ۱۲دوم قرنتيان، -۱
  .۴-۱: ۲اول قرنتيان، -۲

۳-

 

Yorkshire man Richard Rolle (14th Century). 

۴-The Fire of Love.  
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۱

۸

۱۸۸ 

معـروف   ۱»دن آغـازين حـلاوت جـاودان   چشـي «ي ريچـارد، بـه   بر اسـاس گفتـه  
  .  است

ــاً منظــور از تفكّـ ـ  ــوغالب ــي  ر و تص             آيــد، تعــالي  ري كــه از آن در ذهــن م
ــان     ــت؛ آنچنـ ــايي اسـ ــا ارتقـ ــالا يـ ــوي بـ ــه سـ ــه  رو بـ ــون «كـ ــر هيلتـ                      ۲»والتـ

ــان تكامـــل«كتـــاب در  ــت ۳»نردبـ ــر  ه اســـتبـــه آن نگريسـ ــاي «و يـــا اثـ    يوحنـ
 كــردهكــه از همــين منظــر بــه مســأله نظر ۵»بــر فــراز كــوه كارمــل«در  ۴»صــليبي

 .است

 ــ  ــا از تفكّ ــز منظــور م ــات ني ــبرخــي اوق ــق، تعم ــه ر، تعمي ق و ژرف نگــري ب
ز يعنــي درك جديــد و عميقــي از خداونــد و مســايلي كــه ا     . مســايل اســت 

 آمـده  ۶،»جـان ميسـون  «كـه در اشـعار   آنچنـان  افتـد؛ جانب او براي ما اتفـاق مـي  
  :تاس آمده
  از آن توست؛! پروردگارا! عظيم استهستي چه «
  .است ستي كه تمام موجودات را حفظ كردهه

  .علم و دانش تو، تنها راه است
  .زدن تو چه عظيم و عميق است صدا

  اي بدون ساحل را هنرنمايي ميكني؛تو يك دري
  !يك خورشيد بدون سپهر را

  !اي ق به اكنون و هميشهتو متعلّ
                                                   

۱-Foretaste of everlasting Sweetness. 

۲-Walter Hilton.  
۳-The Ladder of Perfection.  
۴-John of the Cross.  
۵-The Ascent of Mount Carmel.   
۶-

 

John Mason, C. 1645-

 

1694. 
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۱۸۹  

  ۱»!وستو همه جا از آن ت
ــاعر      ــمند ش ــار ارزش ــود دارد، آث ــوزه وج ــن ح ــه در اي ــدگارتري ك ــر مان اث

ــ ــه متعلّ ــه فرق ــوعيق ب ــاپكينز   ۲،ي يس ــانلي ه ــرارد م ــين ۳گ ــه  « و همچن ــفر ب س
خـدايي كـه از مـن، بـه     « ۵ي معـروف آگوسـتين   كه بـر گرفتـه از جملـه    ۴»درون

  . است ۶،»تر است به من نزديك
ــد، از ســويي غ ۷،از منظــر كــارل راهنــر اي اســت كــه ايــت رازگونــهخداون

 ــ ــانســان در اوج تعــالي شخصــي بــدان توس و از ديگــر  ،جويــدك مــيل و تمس
مبتنـي بــر عشــق  هـا در مــراودات  ت اسـت كــه انســان علّــت صـوري بشــري  ،سـو 

  .  كنند خود، او را يافت مي
 ــ ــه موضــوعات و مســايل مربــوط بــه نكــاح و عروســي، در ادبي ات مربــوط ب

ــ ــق راه يافــــت و تفكّــ ــر و تعمــ ــا، در  . ر دادآن را تغييــ ــا در كليســ ــه تنهــ نــ
ــزويج ســيحي مــيالقــدس، عــروس مســيح، بلكــه هــر فــرد م  روح ــا او ت توانــد ب
  :نمايد

:               شــنود، بگويــد   هــركس ايــن را مــي   ! بيــا : گوينــد روح و عــروس مــي  «
                 كـــــه تشـــــنه اســـــت بيايـــــد، و از آب زنـــــدگي بـــــه رايگـــــان  هر! بيـــــا
  ۸».بنوشد

                                                   
1-How great a being, Lord , is thine; Which doth all beings keep. Thy Knowledge is 

the only line. To sound so vast a deep. Thou art a sea without a shore, A sun without 

the sphere! The time is now and evermore! The place is everywhere! 

2-Jesuit. 
3-

 

Gerard Manley Hopkins (1844-

 

1889). 

4-Journey inward. 
5-Augustine. 
6-God who is closer to me than myself. 

7-

 

Karl Rahner (1904-

 

1984). 

  .۲۲:۱۷مكاشفه،  -۸
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۱

۹

۱۹۰ 

ــان« ــه  همـ ــرت و علاقـ ــما    غيـ ــه شـ ــبت بـ ــدا نسـ ــه خـ ــن             اي را كـ دارد، مـ
ــي  ــاس م ــز در دل خــود احس ــنم ني ــي  . ك ــث م ــه باع ــرت و علاق ــودهمــين غي              ش

                    كـــه مبـــادا غيـــر از مســـيح،كـــه بـــراي شـــما نگـــران باشـــم، نگـــران از ايـــن 
ــد؛   ــز دل ببنديـ ــري نيـ ــه ديگـ ــن   بـ ــن ايـ ــرا آرزوي مـ ــه زيـ ــت كـ ــما                       اسـ شـ

ــيزه  ــد دوشــ ــق و م  ماننــ ــه عشــ ــيد كــ ــدامن باشــ ــود را                       اي پاكــ ــت خــ حبــ
ــي  ــاه مـــ ــراي كســـــي نگـــ ــد فقـــــط بـــ ــا او ازدواج خواهـــ                    دارد كـــــه بـــ

  ۱».كرد
ــان   « ــود را هم ــران خ ــوهران، همس ــما اي ش ــا ش ــد  و ام ــت بداري ــور دوس ط

او حاضــر شــد جــانش را فــداي  . ت داشــتكــه مســيح كليســاي خــود را دوس ــ
ــ كليســا كنــد تــا آن ــا غســل تعميــد و  را مق كــلام خــدا دس و پــاك ســازد و ب
  ۲».آن را شستشو دهد

ــأله ــان تفكّـ ـ ي ديگــرمس ــت، تفســير غــزل   ر و تعمــي كــه در زب ق راه ياف
هــاي ي گفتــاري كــه در كتــاب غــزلهــاي ســليمان بــود و همچنــين شـيوه غـزل 

انديشـمندان بسـياري بـراي بيـان ارتبـاط انسـان بـا        . تاس ـشـده سليمان، اسـتفاده  
تـوان بـه افـرادي كـه نـام       بهـره جسـتند، كـه از ميـان آنهـا مـي       خـدا از آن زبـان  

  .كردآيد، اشاره آنها مي
              هيـــدويچ از  ۴،برنـــارد اهـــل كلارواوكـــس    ۳،گريگـــوري اهـــل نيســـا   

ــت ورپ ــلا  ۵،آنــ ــرزا از آويــ ــده ۶تــ ــاكو عــ ــان انگلي اي از پــ ــيدينــ                   ۷ســ
                                                   

  .۱۱:۲دوم قرنتيان،  -۱
  .۲۶-۲۵: ۵افسسيان،  -۲

۳-Gregory of  Nyssa.  
۴-

 

Bernard of Clairvaux (1090-

 

1153).  
۵-Hadewijch of Antwerp (mid-thirteenth century).  
۶-

 

Teresa of Avila (1515-

 

1582).  
۷-English Puritans.  
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۱۹۱  

ــارد ســــيبس: چــــون ــيس روز ۱ريچــ ــروه  ۲،و فرانســ ــن گــ        جملگــــي از ايــ
  .هستند

كلاســيك نيــز، راهكارهــاي ويــژه و منحصــر بــه       ۴و اشــراق ۳در عرفــان
 .شوندمنبع لا يزال فيض الاهي بيان مي حاد بافردي براي اتّ

ــ و ق الاهــي، هــدفي والاســت كــه در اجتماعــات كشيشــان      ر و تعمــتفكّ
سـعادت جـاوداني بــه    ششـمين . آيـد هـا، بـا نگـاهي واحـد، بـه دسـت مـي        بـه راه

 شـود ي قلـب و بـاطن اسـت كـه باعـث مـي      دارد كه ايـن صـفا  وضوح اظهار مي
  :كندلاقاتانسان خدا را م

  ۵».دلان، زيرا خدا را خواهند ديد خوشا به حال پاك«
  ۶اقدام. ۲

ــه القــدس اســت، انســا ي روح تــرين هديــهعشــق، كــه ارزنــده ن را نــه تنهــا ب
  :سازده سوي همسايه نيز رهنمون ميبلكه ب ،سوي پروردگار

م       اگــر تمــام امــوال خــود را بــه فقــرا ببخشــم و بــه خــاطر اعــلام پيغــا          «
ــعله    ــان شـ ــده در ميـ ــده زنـ ــل، زنـ ــش  انجيـ ــاي آتـ ــا  هـ ــوم، امـ ــوزانده شـ              سـ

بيهـوده خواهـد    هـايم هـا محبتـي نداشـته باشـم، تمـام فـداكاري      نسبت بـه انسـان  
  ۷».بود

  بــه مــردم مــؤمن، خــدمت بــه مســيح اســت؛       خــدمت ،بــر ايــن اســاس  
ــان ــق      آنچن ــون عش ــز چ ــايه ني ــه همس ــدن ب ــق ورزي ــتن و عش ــت داش ــه دوس ك

                                                   
۱-Richard Sibbes.  
۲-Francis Rous.  
۳-Mysticism.  
۴-Illumination.  

  .۵:۸ متّي، -۵
۶-Action.  

۷- ۱۳:۳ل قرنتيان، او.  
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۱

۹

۱۹۲ 

ــه مســيح اســت  ــدن ب ــك ســنّ. ورزي ــديمي در ي ــيحيان ت طــولاني و ق ــان مس مي
ــه   ــه نمون ــت ك ــود داش ــه  وج ــرزا كلكت ــادر ت ــط م ــارز آن توس ــت  ۱ي ب و اليزاب

  .استارايه شده  ۲،تورينگيا
ــي    ــل مت ــاس انجي ــر اس ــان ب ــنج   ،آن ــت و پ ــاب بيس ــدمت  ، معتقدندب ــه خ ك

توانــد بــراي خــدمت حيان حــداقل كـاري اســت كــه انســان مـي  كـردن بــه مســي 
  ۳:به خدا در مسيح انجام دهد

ــت نيكوكــاران « ــد گف ــخ خواهن ــدا: در پاس ــي ! خداون ــا  ك ــد ت گرســنه بودي
ــه     ــا ب ــد ت ــنه بودي ــدهيم؟ كــي تش ــوراك ب ــما خ ــه ش ــي   ب ــدهيم؟ ك ــما آب ب ش

غريـب بوديــد تــا شــما را بــه منــزل ببــريم يــا برهنــه بوديــد تــا لبــاس بپوشــانيم؟   
ــداني  ــا زن ــاييم؟   كــي بيمــار ي ــات شــما بي ــه ملاق ــا ب ــد ت ــان  آنبودي ــه ايش گــاه ب

كرديــد، در  هــا را بــه ايــن بــرادران مــن مــيوقتــي ايــن خــدمت: خــواهم گفــت
   ۴».نموديدواقع به من مي

ــر اســكوجول مگ هــردي مســيحي دبير ۵،دد ــل، ف ــل ســازمان مل ــه  ك ــود ك ب
س، ضـرورتاً  بـود كـه در حـال حاضـر، مسـير تقـد       م كـرده طـور رسـمي اعـلا    به

 .گذرددر قالب خدمت به مردم مي ۶ي جهان اقداماز جاده

ــگ  ــوتر كين ــارتين ل ــود     ۷،م ــد ب ــدي، معتق ــاي تعمي ــت كليس ــغ سياهپوس مبلّ
ــان   ــه انس ــيك ــي   م ــات سياس ــب ارتباط ــد در قال ــاهي   -توان ــه جايگ ــاعي ب اجتم

  :ي نبوت كندكه رؤيا ببيند و حتّبرسد
                                                   

۱-

 

Mother Teresa of Calcutta (1910).  
۲-

 

Elizabeth of Thuringia (1207-

 

1231).  
۳-

 

See The Encyclopedia of Religion, Mircea Eliade, Vol. 3, P: 457. 

  .۴۰-۳۷: ۲۵، يمتّ -۴
۵-

 

Dag Hammarskjold (1905-

 

1961). 

۶-World of Action.  
۷-

 

Martine Luther King (1929-

 

1968). 
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۱۹۳  

ــود « ــان او فرم ــود   : خــدا از زب ــردم را از روح خ ــام م ــر، تم ــاي آخ در روزه
ــما       ــان ش ــد و جوان ــوت كنن ــما نب ــران ش ــران و دخت ــا پس ــاخت ت ــواهم س ــر خ پ

بلــه تمــام خــدمتگزارانم را، چــه مــرد و . هــا ببيننــد رؤياهــا و پيــران شــما خــواب
ــه زن، از  ــب      چ ــوده، از جان ــوت نم ــان نب ــرد، و ايش ــواهم ك ــر خ ــود پ روح خ

  ۱».من سخن خواهند گفت
ــگ ــر ،كين ــه   ب ــان جامع ــي از آزاديخواه ــلاف برخ ــين خ ــاي لات ، ي آمريك

ــه  ــر در عرص ــود اگ ــوع    معتقــد ب ــه همن ــك ب ــدمت و كم ــري، خ ــاع بش ي اجتم
ــر  ــذيرد و تمــــام افــ ــته  صــــورت پــ ــديگر را در نظــــر داشــ                اد جامعــــه يكــ

ي اجتمـاع نخـواهيم   يچ نـوع انقـلاب و دگرگـوني در عرصـه    شـند، نيازمنـد ه ـ  با
  ۲.بود

۳ .۳تمراقبه و نبو  
ــ ــتمايــل و كشــش ميــان تفكّ ل از ســويي و اقــدامات و عملكردهــا از ر و تأم

 ــ ــ. ت را نشــانه رفتــه اســتسـوي ديگــر، رهبانيهــاي ت در شــرق در قالــبرهباني
ــه مــيمتعــد ــب. شــوددي اراي ــوط ت، ســنّهــايكــي از آن قال ــه كــوه هــاي مرب ب
ــينا ــاكوس ( ۴س ــان كليم ــه ج ــاني ك ــيلادي،    ۵،مك ــت م ــرن هف ــزرگ ق ــب ب راه

آورده ي تحريــر در  را بــه رشــته   ۶»نردبــان صــعود الاهــي  «كتــاب ارزشــمند  
ــت ــوس .) اسـ ــوه آتـ ــاس   ( ۷و كـ ــوري پالامـ ــه گريگـ قـــرن  در ۸مكـــاني كـ

                                                   
  .۱۸-۱۷: ۲اعمال رسولان،  -۱

۲-

 

See Revolutionary Priest, Camilo Torres, New York,1971. 

۳-Meditation and Prophecy. 

۴-Mount Sinai.  
۵-John Climacus.  
۶-The Ladder of divine ascent.  
۷-Mount Athos.  
۸-Gregory Palamas.  
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۱

۹

۱۹۴ 

ــود چهــار ت ت ديگــر بــه ســنّاســت و ســنّ) دهم، در منتهــاي آســايش آرميــده ب
  .اهل قسطنطنيه معروف است ۱ستاديتا

كـه غالبـاً در سـفر بـود، از تلفيـق       ۳،مرتـاض اهـل سـكوت    ۲،تومـاس مرتـون  
 ـ او معتقـد بـود كـه تمـام مسـيحيان بايـد       . ر و عمـل دفـاع جـدي كـرد    تلفيق تفكّ

  . ميان اين دو جمع كنند تا بتوانند به موفقيت برسند
            و ۴عــــالي و جالــــب توجــــه آن توســــط بــــرادران كوچــــك  ينمونــــه

ــك ــواهران كوچـــ ــي د   ۵خـــ ــارلز اوگنـــ ــاليم چـــ ــي، تحـــــت تعـــ              . عيســـ
ــد ــذيرفت  ۶،فوكالـ ــورت پـ  ــ. صـ ــه ايـ ــان بـ ــه              آنـ ــد كـ ــت يافتنـ ــه دسـ ن نكتـ

در حالـــت انفـــراد و تنهـــايي                    اني عيســـي مســـيح،   ربــ ـ آشـــكاري عشـــاي  
ــي ــل مـ ــروه حاصـ ــب گـ ــود و در قالـ ــي شـ ــه مـ ــك ادامـ ــاي كوچـ ــد و هـ                   يابـ

ــن  ــود را در ايــ ــان خــ ــپس آنــ ــه  ســ ــاملات، غوطــ ــار و تعــ ــان كــ ور                    جهــ
  .كنندمي

 ــ ل و عمــل، هــر دو يــك تركيــب ملايــم از تــأثير معنــوي كــه بــه ســوي تأم
در قالــب دعــا و كــار ارايــه          ۷،ت بنــديكتيشــود، توســط ســنّ  هــدايت مــي 

ــي ــودم ــنّ . ش ــوزون و مت در ايــن س ــاوب و اتّت، مناجــات م ــي بــا   ن صــال كيف
ــنّ   ــود را در شـــكل سـ ــده و خـ ــام شـ ــديگر ادغـ ــورا. اورا ا«ت يكـ ــان       ۸»لبـ نشـ

  . دهندمي
                                                   

۱-Studite tradition.  
۲-

 

Thomas Merton (1915-

 

1968).  
۳-Trappist.  
۴-Little Brothers.  
۵-Little Sisters.  
۶-

 

Charles Eugenie de Foucauld (1858-

 

1916). 

۷-Benedictine tradition. 

۸-Ora et labora. 
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۱۹۵  

 ۲،مـــديتيتيو ۱،لِكتيـــو: ي رهبـــاني بـــر چهـــار اصـــل اســـتوار اســـتتجربـــه
ــو ــو ۳اوراتي ــن تنتي ــد  ۴:و اي ــون مق ــت مت ــوي  قرائ ــيحات معن س و تفاســير و توض

گذارنـد   راد يـا جوامـع كليسـايي بـر آن مـي     اف ـدر رابطه بـا آنهـا و تـأثيراتي كـه     
ن رفتـي بــراي حـلّ مشــكلات منتهــي   و در نهايـت بــه دعـا و مناجــات و يـا بــرو   

  .شودمي
ــروه ــاي گـ ــژه   هـ ــوي ويـ ــارين معنـ ــارب و تمـ ــوعي تجـ ــد ويسـ                اي دارنـ

ــر روزه ــي آنهــا را ه ــانتوســعه م ــد، آنچن ــولادهن ــه لاي ــتورالعمل ۵،ك ــايي               دس ه
ــه ر ــاي فرقـ ــراي اعضـ ــود ا بـ ــوعيون -ي خـ ــ -يسـ ــي  و حتّـ ــران مردمـ              ي ديگـ

ــان در كنــا          ــود، تــا آن ــم نيســتند، ارايــه نم ــن فرقــه ه ــه عضــو اي ر ديگــر             ك
ــرين   ــه آن تمـ ــود بـ ــتغالات خـ ــادت كن اشـ ــز عـ ــا نيـ ــرين هـ ــد و آن تمـ ــا                    نـ هـ

ــد، ــرا نماينـ ــو  را اجـ ــر سـ ــي از ديگـ ــال و منولـ ــاً ، اعمـ ــوي غالبـ                ، اســـك معنـ
ــاليم               كتـــاب مقـــدسنيـــز بـــا تكيـــه بـــر  ۶ي در مـــدارس فرانســـويحتّـــ و تعـ

ــي   ــورت م ــوي آن ص ــذيردمعن ــل ســالز    . پ ــيس اه ــاد فرانس ــاس اعتق ــر اس  ۷،ب
داد                هـــاي معنـــوي بســـياري مـــياســـقفي كـــه بـــه جماعـــت خـــويش توصـــيه

ــيه ــدرزها را و آن توصـ ــا و انـ ــام   هـ ــا نـ ــابي بـ ــب كتـ ــهمقد« در قالـ ــر مـ             اي بـ
ــانه  ــا منشـ ــدگي پارسـ ــه  ۸،»زنـ ــود، نتيجـ ــر نمـ ــمنتشـ ــي تفكّـ ــته                  ر و تأمـ ل، دسـ

توانــد  آورد و بـا تكيـه بـر آن مـي    گلـي اسـت كـه انسـان در روز بـه دسـت مـي       
                                                   

۱-Lectio.  
۲-Meditation.  
۳-Oratio.  
۴-Intention.  
۵-Loyola. 

۶-French School. 

۷-Francis of Sales.  
8-Introduction to the devout life. 
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اي مــه ر، مقداو معتقــد اســت كــه تفكّـ ـ   . روز خــود را معنــوي ســپري كنــد    
 .د براي ورود به دنياي معنوي استارزشمن

اين نـوع نگـرش شـباهت بسـياري بـه نگـرش آلمـاني پروتسـتاني دارد، كـه          
رسـد و طبـق   و اعتقـاد بـه مسـيح، بـه رسـتگاري مـي      معتقد است انسان با ايمـان  

ــوراوي  ــاد م ــد     ۱،اعتق ــاب مق ــه از كت ــتن روزان ــك م ــت ي ــا قرائ ــاط ب س، ارتب
  .گرددمعنوي او با خداوند برقرار مي

در دو قالـــب فــردي و گروهـــي صـــورت  ديتيشــن در نگـــاه پروتســتاني   م
ــي ــذيردم ــه   . پ ــخص، ب ــرش، ش ــوع نگ ــن ن ــب     در اي ــا در قال ــردي و ي ــور ف ط

ــي از    ــدن بخش ــه خوان ــايي ب ــت كليس ــدس جماع ــاب مق ــي كت ــردازدم ــان. پ  آن
ــت بخــش  ــا قرائ ــ ۲،كتــاب مقــدسهــايي از معتقدنــد كــه ب ــتفكّ ــراي ر و تأم ل ب

در . اسـت اي بـراي ورود بـه معنويـت   مـه مقدكـار   ايـن و  شـود مـي آنان حاصـل  
، در ميـــان كتـــاب مقـــدسهـــايي از پروتســـتانيزم كلاســـيك، قرائـــت بخـــش

طــور مرتــب و هميشـگي، انــرژي و نشــاط معنــوي بــراي   اعضـاي خــانواده و بــه 
بــه همســايگان و انسـان ايجــاد كــرده و او را در انجــام امــور روزمــره و كمــك  

  .نمايدهمنوعان، تشويق مي
ــد  آ ــلام خداون ــا ك ــنايي ب ــد   ،ش ــاب مق ــا كت ــه همان ــتك ــه ا ،س اس ــان ب نس

هــاي درونــي و بــاطني برســد، و از  و دريافــتكنــد تــا بــه بصــيرت  كمــك مــي
ــر  ــوديگ ــد و درســت از       ،س ــخيص خــوب از ب ــز و تش او را در راســتاي تميي

 :دارد ق مينادرست موفّ

ســت تــر از هــر شمشــير تيــزي ا خــدا زنــده و بــا نفــوذ اســت و برنــده كــلام«
ــ ــي  ك ــدا م ــتخوان ج ــل را از اس ــت   ه مفص ــاني و ني ــار پنه ــرا افك ــد؛ زي ــايكن  ه

                                                   
1-Moravian Losung. 

2-Bible study. 



   
  

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ــ

ــ
ـ

ــ
ـ

ــ
ــ

ـ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

ــ
ـ

ــ
ــ

ـ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

ــ
ـ

ــ
ــ

ـ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

ــ
ـ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

ــ
ـ

ــ
ــ

ـ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

ــ
ـ

ــ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

ــ
ـ

ــ
ــ

ـ
ــ

ـ
ــ

ــ
ــ

ـ
ــ

ـ
ــ

ــ
ـ

ــ
ـ

ــ
ــ

ــ
ـ

ــ
ـ

ــ
ــ

ــ
ــ

 
ي 

يح
مس

ت 
نوي

مع
)۲(   

 

 ۱

۹

۱۹۷ 

۱۹۷  

ــا مــا را آنچنــان مخفــي دل مــا را مــي ــه خودمــان نشــان  شــكافد ت كــه هســتيم، ب
چشـمان تيـزبين    .شناسـد باشـيم، خـدا تـك تـك مـا را مـي      هـر كجـا كـه    . دهـد 

چيــزي وجـود نـدارد كــه   . بينـد ي مـا را چنانكـه هســتيم مـي   خـداي زنـده، همــه  
ــابي پــس         ا ــد ســرانجام حس ــت كــه باي ــد، و بــه اوس ــدا پنهــان بمان ــر خ ز نظ

  ۱».بدهيم
ــم       « ــد معلّ ــون باي ــتيد، و اكن ــيحي هس ــما مس ــه ش ــت ك ــولاني اس ــدتي ط م

ــده باشــيد  ــ. ديگــران ش ــده ام ــان عقــب مان ــان در ايم ــد  ا چن ــاز داري ــه ني ــد ك اي
ماننـد نـوزادي هسـتيد    . كسي از سـر نـو، الفبـاي كـلام خـدا را بـه شـما بيـاموزد        

ــاد    ــز شــير ق ــه ج ــزي نيســت   ك ــوردن چي ــه انــدازه . ر بــه خ ــافي رشــد   ب ي ك
كســي كــه هنــوز شــير . نگين بخوريــدهــاي ســايــد كــه بتوانيــد خــوراكنكـرده 

ــي ــي م ــان م ــورد، نش ــده و    خ ــب مان ــي عق ــاني خيل ــدگي روح ــه در زن ــد ك ده
شـــما هرگــز نخواهيـــد  . دهــد نــوز درســت را از نادرســـت تشــخيص نمـــي   ه

ــنگين بخوريــد     ــت خــوراك س ــلام خــدا را درك    توانس ــب عميــق ك و مطال
ن، نيـــك و بـــد را از هـــم كنيـــد، و بـــا انجـــام كارهـــاي خـــوب و بـــا تمـــري 

   ۲».دهيدتشخيص
ــدن  ــدس خوان ــاب مق  ــكت ــؤمن مس ــان م ــب  ، انس ــخيص مواه يحي را در تش

كــدام موهبــت از جانــب خداســت و كــدام  كنــد كــه  معنــوي نيــز توانمنــد مــي
  :موهبت از جانب او نيست

 ــ « ــدرت انجـ ــي قـ ــه بعضـ ــي بـ ــزات مـ ــر   ام معجـ ــي ديگـ ــه برخـ ــد، بـ               دهـ
ــردن   ــوت ك ــاي نب ــا   . عط ــدرت عط ــر ق ــك نف ــه ي ــي ب ــخيص   م ــه تش ــد ك              كن

ــايي از     ــه عطـــ ــت و چـــ ــب روح خداســـ ــايي از جانـــ ــه عطـــ ــد چـــ                     دهـــ
ــت  ــب او نيس ــد      . جان ــا را ببخش ــن عط ــخص اي ــك ش ــه ي ــت ب ــن اس ــاز ممك              ب

                                                   
  .۱۳-۱۲: ۴عبرانيان،  -۱
  .۱۴-۱۲: ۵عبرانيان،  -۲
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                      هـــايي كـــه نياموختـــه اســــت،    نگـــام دعـــا بـــه زبـــان    كـــه بتوانـــد بـــه ه   
ــه ســــ ــري عطــــاي ترجمــ ــه ديگــ ــد، و بــ ــانخن بگويــ ــن زبــ ــا را ي ايــ                  هــ

  ۱».بدهد
ــن « ــزان م ــي اد ! عزي ــر كس ــامي دارد،    اگ ــدا پيغ ــب خ ــه از جان ــد ك ــا كن ع

و از نخســت او را بيازماييـــد تــا دريابيـــد كــه آيـــا پيغـــام ا   . زود بــاور نكنيـــد 
ــه؛ زيــرا معلّمــين و واعظــين د  ــا ن روغــين، ايــن روزهــا همــه  جانــب خداســت ي

ــه ايــن . شــوندجــا پيــدا مــي ــردن ب ــراي پــي ب ــب روح  ب كــه پيغــام ايشــان از جان
ــي         ــه عيس ــد ك ــان دارن ــا ايم ــه آي ــيد ك ــان بپرس ــد از ايش ــه، باي ــا ن ــت ي خداس

ر ايـن  اگـر ايمـان داشـته باشـند، د    . مسيح، فرزنـد خـدا، واقعـاً انسـان شـد يـا نـه       
ــت   ــب خداس ــان از جان ــام ايش ــورت، پيغ ــام   . ص ــورت، آن پيغ ــن ص ــر اي در غي

ــال اســت؛  يعنــي آن دشــمن مســيح،  از ســوي خــدا نيســت، بلكــه از جانــب دج
ــنيده  ــه ش  ــك ــد ب ــي هاي ــا زودي م ــمني او ب ــد و دش ــم  آي ــيح از ه ــون در  مس اكن

  . جهان آشكار است
يح غلبــه              خــالفين مسـ ـشــما از آن خــدا هســتيد و بــر م   ! فرزنــدان عزيــزم 

              كنــد كــه  زيــرا در وجــود شــما كســي زنــدگي مــي     ايــد؛ و پيــروزي يافتــه 
ــن دنيـــاي گنـــاه از هـــر دشـــمن م ــوي ســـيح در ايـ ــن. تـــر اســـتآلـــود، قـ                  ايـ

ــين دروغـــين از ايـــن دنيـــا هســـتند     سخنانشـــان                   بـــه همـــين علّـــت،  . معلّمـ
 ــدربــاره                هــاي ايشـــان اســت و مــردم دنيـــوي نيــز بــه گفتـــه    وي ي امــور دنيـ

ــ ــدان خــدا هســتيم،  . كننــده مــيتوج ــي مــا فرزن ــه ســخنان             ول و فقــط كســاني ب
           اي نزديـــك ناســـند و بــا او رابطـــه ش كننـــد كـــه خــدا را مـــي  مــا توجـــه مــي  

ــد ــوج . دارنـ ــران تـ ــا ديگـ ــهامـ ــه گفتـ ــد  هي بـ ــا ندارنـ ــاي مـ ــز راه . هـ ــن نيـ               ايـ
كـه آيـا پيغـامي از جانـب خـدا هسـت يـا        بـردن بـه ايـن   است بـراي پـي   ديگري

                                                   
  ۱۲:۱۰اول قرنتيان، -۱
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ــد         ــوش نخواهن ــه آن گ ــوي ب ــردم دني ــد، م ــدا باش ــوي خ ــر از س ــرا اگ ــه؛ زي ن
    ۱».داد
كنـد تـا سـره را از ناسـره      بـه انسـان مـؤمن كمـك مـي      كتاب مقـدس قرائت 

  ۲:تشخيص دهد و او را به مقام نبوت و پيشگويي برساند
ــع   « ــا هرگــز س ــد؟ آنه ــد او را درك كنن ــت كــه بتوانن ــه ممكــن اس ي چگون

انــد افكــار و مشــيت خــدا را درك كننــد، يــا بــا او ســخن بگوينــد و راز  نكـرده 
ــد، و ــاز كنن ــي  و ني ــر مســيح م ــيحيان داراي فك ــا مس ــي م ــار او را  ل ــيم و افك باش

  ۳».كنيم درك مي
ــيحيان« ــي    !اي مسـ ــرم مـ ــويق و دلگـ ــديگر را تشـ ــا يكـ ــد؟ آ آيـ ــا كنيـ            يـ

ــد   ــاس   آنقــدر يكــديگر را دوســت داري ــا احس ــد؟ آي ــه هــم كمــك كني كــه ب
ــي ــا       م ــورداريم؟ آي ــك روح برخ ــرادريم و از ي ــم ب ــا ه ــه ب ــا هم ــه م ــد ك كني

ــت   ــديگر را محبــ ــت يكــ ــر چنــــين اســ ــتيد؟ اگــ ــدرد هســ            دلســــوز و همــ
شـاد   نموده، قلبـاً بـا هـم توافـق داشـته و همـدل و همفكـر باشـيد، تـا مـرا واقعـاً           

  .سازيد
ــواه نباشــيد و بــراي خودنمــايي زنــدگي نكنيــد      فــروتن باشــيد و  . خودخ

ــه فكــر خودتــان نباشــيد، بلكــه بــه فقــ. ديگــران را از خــود بهتــر بدانيــد كــار  ط ب
ه نماييدو مسايل ديگران هم توج.  

ــيش    ــري را پ ــرز فك ــان ط ــد هم ــما باي ــت  ش ــيح داش ــه مس ــد ك ــا . گيري او ب
ــايـن  ـكــه ماهي  تيــار و حــق خــدايي خــود نخواســت از اخ ات خــدايي داشــت، ام

ــد،  ــتفاده كن ــكل       اس ــه ش ــت، و ب ــار گذاش ــود را كن ــلال خ ــدرت و ج ــه ق بلك
                                                   

  .۶-۱: ۴ي اول يوحنا، نامه -۱
ــان  -۲ ــدس كتــابدر زب ــومق ــز    ، نب ــان و صــالحان ني ــاي پيشــين و گذشــته نيســت، بلكــه مؤمن ت تنهــا از آنِ انبي

خـوب  بـا ايمـان بـه مسـيح بـه مقـام تشـخيص         تواننـد  آنـان مـي  . مقـام پيشـگويي و نبـوت نايـل آينـد      توانند بهمي
  .از بد نيز برسند

  .۲:۱۶اول قرنتيان،  -۳
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ــد، و شــبيه انســان  ــده درآم  ــيــك بن ــا شــد؛ و حتّ ــز خــود را  ه ــيش از ايــن ني ي ب
ــار، بــر روي          ــك تبهك ــد ي ــد مانن ــر ش ــه حاض ــايي ك ــا ج ــاخت، ت ــروتن س ف

  .صليب اعدام شود
ت ســرافراز كــرد و نــامي بــه او     نهايـ ـبــه همــين جهــت، خــدا او را بــي     

ــام عيســي هــر آنچــه در    ــه ن ــام ديگــري والاتــر اســت، تــا ب بخشــيد كــه از هــر ن
ــلال          ــراي ج ــد، و ب ــو در آي ــه زان ــت، ب ــين اس ــر زم ــين و زي ــر زم ــمان و ب آس
ــد     ــد كــه عيســي مســيح خداون ــان خــود اعتــراف كنن ــه زب ــدر، همــه ب خــداي پ

   ۱».است
القــدس  يح باشـد، از روح اگـر انســان، مـؤمن بـه مس ــ  مسـيحيان معتقدنـد كــه   

 ـ. يابـد لقـدس در زنـدگي او حضـور و شـهود مـي     ا شـود و روح آكنده مـي  ي حتّ
ــه او يــاري مــي گيــري زنــد و در تصــميمبــه جــاي او حــرف مــي  رســاند و هــا ب

   :ميشه يار و محافظ و پشتيبان اوسته
هـا برسـد و بعـد زمـان بـه آخـر خواهـد        پيام انجيـل بايـد اول بـه تمـام قـوم     «

ــ. رســيد برنــد، هــيچ نگــران ايــن گيرنــد و بــه دادگــاه مــيا وقتــي شــما را مــيام
ــراي دفــاع از خــود چــه بگوييــد؛ زيــرا در آن موقــع،  القــدس  روح نباشــيد كــه ب

  .سخن خواهد گفت، نه شما
بــرادر بــه بــرادر خــود خيانــت خواهــد كــرد و پــدر بــه فرزنــد خــود،           

            از شــما همــه  . فرزنــدان نيــز پــدر و مــادر خــود را بــه كشــتن خواهنــد داد        
 ولـــي كســـاني نجـــات . بـــه خـــاطر پيـــروي از مـــن نفـــرت خواهنـــد داشـــت 

 ــ ــا بــه آخــر تحم ل نماينــد و مــرا انكــار خواهنــد يافــت كــه ايــن مشــكلات را ت
   ۲».نكنند

  .ادامه دارد
                                                   

  .۱۱-۱: ۲فيليپيان، -۱
  .۱۳-۱۰: ۱۳مرقس، -۲


